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Please refer to the last page of this manual for the full list of IKEA
appointed After Sales Service Provider and relative national phone
numbers.

PYCCKUN

Ha nocnenHeli ctpaHuLie AAHHOTO PYKOBOACTBA YKA3AH MOMHbIN
nepeyeHb OBTOPU3OBAHHBIX CePBUCHBIX LieHTpoB IKEA 1
COOTBETCTBYIOWME TENEdDOHHbIE HOMEPA B PA3NTUYHBIX CTPAHAX.



ENGLISH 4
PYCCKUN 26



ENGLISH

Contents

Safety information 4 Care and cleaning 15
Safety instructions 6 Troubleshooting 16
Installation 8 Technical data 17
Electrical connection 9 Energy efficiency 18
Product description 1 Environmental concerns 19
Daily use 12 IKEA guarantee 19
Hints and tips 15 IKEA guarantee 19

Subject fo change without notice.

/\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible if
an incorrect installation and use causes injuries and damage.
Always keep the instructions with the appliance for future
reference.

Children and vulnerable people safety

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

Children between 3 and 8 years of age and persons with
very extensive and complex disabilities shall be kept away
from the appliance unless continuously supervised.
Children of less than 3 years of age should be kept away
from the appliance unless continuously supervised.

Do not let children play with the appliance.

Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.
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- Keep children and pets away from the appliance when it
operates or when it cools down. Accessible parts may
become hot during use.

- If the appliance has a child safety device, it should be
activated.

- Children shall not carry out cleaning and user maintenance of
the appliance without supervision.

General Safety

- WARNING: The appliance and its accessible parts become
hot during use. Care should be taken to avoid touching
heating elements.

- Do not operate the appliance by means of an external timer
or separate remote-control system.

- WARNING: Unattended cooking on a hob with fat or oil can
be dangerous and may result in fire.

- NEVER try to extinguish a fire with water, but switch off the
appliance and then cover flame e.g. with a lid or a fire
blanket.

- CAUTION: The cooking process has to be supervised. A short
term cooking process has to be supervised continuously.

- WARNING: Danger of fire: Do not store items on the cooking
surfaces.

- Metallic objects such as knives, forks, spoons and lids should
not be placed on the hob surface since they can get hot.

- Do not use the appliance before installing it in the built-in
structure.

- Do not use a steam cleaner to clean the appliance.

- If the glass ceramic surface / glass surface is cracked, switch
off the appliance and unplug it from the mains. In case the
appliance is connected to the mains directly using junction
box, remove the fuse to disconnect the appliance from power
supply. In either case contact the Authorised Service Centre.
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- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, the Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

- WARNING: Use only hob guards designed by the
manufacturer of the cooking appliance or indicated by the
manufacturer of the appliance in the instructions for use as
suitable or hob guards incorporated in the appliance. The use
of inappropriate guards can cause accidents.

Safety instructions

Installation

Warning! The appliance must be
installed by the authorised
installer.

¢ Remove all the packaging.

e Do not install or use a damaged
appliance.

e Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

* Keep the minimum distance from other
appliances and units.

* Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use
safety gloves and enclosed footwear.

* Seal the cut surfaces with a sealant to
prevent moisture to cause swelling.

* Protect the bottom of the appliance from
steam and moisture.

* Do not install the appliance adjacent to a
door or under a window. This prevents
hot cookware falling from the appliance
when the door or the window is opened.

 If the appliance is installed above
drawers make sure that the space,
between the bottom of the appliance
and the upper drawer, is sufficient for air
circulation.

* The bottom of the appliance can get hot.
Make sure to install a non-combustible
separation panel under the appliance to
prevent access to the bottom.

Refer to the Assembly Instructions.

Electrical Connection

Warning! Risk of fire and electric
shock.

 All electrical connections should be made
by the authorised installer.

* The appliance must be earthed.

* Before carrying out any operation make
sure that the appliance is disconnected
from the power supply.

¢ Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

* Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect electricity
mains cable or plug (if applicable) can
make the terminal become too hot.

* Use the correct electricity mains cable.

¢ Do not let the electricity mains cable
tangle.

e Make sure that a shock protection is
installed.

 Use the strain relief clamp on the cable.

e Make sure the mains cable or plug (if
applicable) does not touch the hot
appliance or hot cookware, when you
connect the appliance to the near
sockets.

* Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

e Make sure not to cause damage to the
mains plug (if applicable) or to the mains
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cable. Contact our Authorised Service
Centre or an electrician to change a
damaged mains cable.

* The shock protection of live and insulated
parts must be fastened in such a way
that it cannot be removed without tools.

e Connect the mains plug fo the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

 If the mains socket is loose, do not
connect the mains plug.

e Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains
plug.

¢ Use only correct isolation devices: line
protecting cut-outs, fuses (screw type
fuses removed from the holder), earth
leakage trips and contactors.

* The electrical installation must have an
isolation device which lets you disconnect
the appliance from the mains at all poles.
The isolation device must have a contact
opening width of minimum 3 mm.

Use

/\ Warning! Risk of injury, burns
and electric shock.

e Remove all the packaging, labelling and
protective film (if applicable) before first
use.

e This appliance is for household use only.

* Do not change the specification of this
appliance.

* Make sure that the ventilation openings
are not blocked.

e Do not let the appliance stay unattended
during operation.

* Set the cooking zone to “off” after each
use.

e Do not put cutlery or saucepan lids on
the cooking zones. They can become hot.

* Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with water.

* Do not use the appliance as a work
surface or as a storage surface.

If the surface of the appliance is cracked,
disconnect immediately the appliance
from the power supply. This to prevent an
electrical shock.

When you place food into hot oil, it may
splash.

/\ Warning! Risk of fire and

explosion

Fats and oil when heated can release
flammable vapours. Keep flames or
heated objects away from fats and oils
when you cook with them.

The vapours that very hot oil releases
can cause spontaneous combustion.
Used oil, that can contain food remnants,
can cause fire at a lower temperature
than oil used for the first time.

Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

/\ Warning! Risk of damage to the

appliance.

Do not keep hot cookware on the control
panel.

Do not put a hot pan cover on the glass
surface of the hob.

Do not let cookware boil dry.

Be careful not to let objects or cookware
fall on the appliance. The surface can be
damaged.

Do not activate the cooking zones with
empty cookware or without cookware.
Do not put aluminium foil on the
appliance.

Cookware made of cast iron, aluminium
or with a damaged bottom can cause
scratches on the glass / glass ceramic.
Always lift these objects up when you
have to move them on the cooking
surface.

This appliance is for cooking purposes
only. It must not be used for other
purposes, for example room heating.
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Care and cleaning

» Clean the appliance regularly to prevent
the deterioration of the surface material.

* Deactivate the appliance and let it cool
down before you clean it.

e Disconnect the appliance from the
electrical supply before maintenance.

* Do not use water spray and steam to
clean the appliance.

e Clean the appliance with a moist soft
cloth. Only use neutral detergents. Do not
use any abrasive products, abrasive
cleaning pads, solvents or metal objects.

Service

* To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use original
spare parts only.

* Concerning the lamp(s) inside this
product and spare part lamps sold
separately: These lamps are intended fo

Installation

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.

withstand extreme physical conditions in
household appliances, such as
temperature, vibration, humidity, or are
infended to signal information about the
operational status of the appliance. They
are not infended to be used in other
applications and are not suitable for
household room illumination.

Disposal

/\ Warning! Risk of injury or
suffocation.

» Contact your municipal authority for
information on how to discard the
appliance correctly.

» Disconnect the appliance from the mains
supply.

* Cut off the mains electrical cable close to
the appliance and dispose of it.

General information

@ Installation process must follow
the laws, ordinances, directives
and standards (electrical safety
rules and regulations, proper
recycling in accordance with the
regulations, efc.) in force in the
country of usel!
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Important!

For further information on the installation
refer to the Assembly Instruction.

If there is no oven beneath the hob insert
a dividing panel at a minimum distance
of 20 mm from the bottom of the hob.

Electrical connection

/\ Warning! Refer o Safety

chapters.

/\ Warning! All electrical

connections must be made by an
authorised installer.

Electrical connection

Before connecting, check if the nominal
voltage of the appliance, provided on
the rating plate, corresponds to the
available supply voltage. The rating
plate is located on the lower casing of
the hob.

Follow the connection diagram (it is
located on the underneath surface of the
casing of the hob).

Use only original spare parts provided
by spare parts service.

min.
[ 28 mm

Do not use silicon sealant between the
appliance and the worktop.

e The appliance is not provided with a

mains cable. Buy the right one from a
specialized dealer. Single phase or two-
phase connection requires a mains cable
of minimum 70°C temperature stability.
Cable needs mandatory end sleeves.
According to IEC regulations use for one-
phase connection: mains cable 3 x 4mm?
and for two-phase connection: mains
cable 4 x 2.5mm?2. Please respect specific
national regulations in the first priority.
You must have the means for
disconnection incorporated in the fixed
wiring.

You must have the connection and the
connecting links carried out as shown in
the connection diagram.

The earth lead is connected to terminal
and must be longer than leads carrying
electric current.
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* Secure the connecting cable with cable
clips or clamps.

Connection diagram hob

One-phase connection 220V - 240 V ~

__T — L

=PE

Insert the bridge between the
screws as shown.

Main power connection 1-phase

L N &

SN S

Wiring colours:
(@) Yellow / green

N Blue
L Black or brown

Tighten the terminal screws
securely!

Once you connect the hob to the mains,
check if all the cooking zones are ready to
use. Set the power setting for each zone to
the maximum level for a short time.

If :

¢ the hob cannot be activated
* only 2 cooking zones light up

10

Two-phase connection 400 V 2L-1N ~
1 @ f mm L]
2 @I£ m— L2
3 1
N ® s N

| |C =PE

| ==

Main power connection 2-phase

L1L2L3 N ©

KO PP

Wiring colours:
(@) Yellow / green

N Blue
L1 Black
L2 Brown

* the cooking zones on the left light up
faster and brighter than these on the
right,

disconnect the hob from the electrical

supply. Check if the hob is correctly

connected to the electrical supply. If the
problems continue, contact your IKEA store
call centre.

@ 1f (EE) symbol comes on the

display, see the
"Troubleshooting" chapter.
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Product description

Cooking surface layout

ﬁl

145 mm) 180 mm
210 mm @

I e
B

Control panel layout

Single cooking zone 1200 W
Single cooking zone 1800 W
Single cooking zone 1200 W
Control panel

Single cooking zone 2300 W

m

O To activate and deactivate the
appliance.

@ To activate and deactivate the Lock
or the Child Safety Device.

A power setting display: , )-8,

4] Timer indicators of cooking zones. Q)
Timer display: 00 - 99 minutes.

6] + / — To increase or decrease the
time.

+ / — To increase or decrease the
power settings.

8 | To activate the function STOP+GO.

n
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Power setting displays

Display

Description

rn
15

The cooking zone is deactivated.

-6

The cooking zone operates.

(J

STOP+GO function operates.

+ digit There is a malfunction. Refer to the "Troubleshooting" chapter.
A cooking zone is still hot (residual heat).
Lock / Child Safety Device function operates.

Automatic Switch Off function operates.

Residual heat indicator

A Warning! UJ There is a risk of
burns from residual heat. The
indicators show the level of the
residual heat for the cooking
zones you are currently using.
The indicators may also come on
for the neighbouring cooking
zones even if you are not using
them.

Daily use

® Activating and deactivating

Touch ® for 1 second to activate or
deactivate the appliance.

Avutomatic Switch Off

The function deactivates the appliance
automatically if:

* all cooking zones are deactivated.
* you do not set the power setting after
activating the appliance.

you cover any symbol with an object (a
pan, a cloth, etc.) for longer than approx.
10 seconds.

you do not deactivate a cooking zone
after a certain time, or you do not modify
the power setting, or if the overheating
occurs (e.g. when a pan boils dry). The

symbol J lights up. Before using again,
you must set the cooking zone to (@
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Power setting

Avutomatic switch off

after
(J0)- 6 hours
_ 5 hours
4 hours
(6)_(5) 1.5 hours

Adjusting the power setting

13

I
+
c2
2

|

|
+
[

+

+
X
Q) Using the Timer

Touch Q) repeatedly until the indicator of a
desired cooking zone flashes. For example,

Set the power setting with ~+ to increase. . /_-,' ,_'-;'
for the front right zone
_ ] ° mnoo_ ° °
+ I . i + . _|_ [ (R
P S
- + o - @ + 0 - +
e - +8 —,0 +
Vo )
7

- +2 -O® +

O
Lo
+ 4+

Touch+ and —of a respective cooking
zone simultaneously to deactivate the
cooking zone. The settings will reverse to

n
L

Touch + or — of the Timer to set the time
between 00 and 99 minutes. When the
indicator of the cooking zone flashes slower,
the Timer counts down. Set the power
setting.

When the power setting is set and the time
comes to an end, an acoustic signal sounds,
00 flashes, and the cooking zone
deactivates.

Touch @ to deactivate the function for the
selected cooking zone. The indicator of the

cooking zone flashes faster. Touch ™ and
the remaining time counts backwards to 00.
The indicator of the cooking zone goes out.

Minute Minder

You can use this function as a Minute
Minder when the appliance works and the
cooking zones do not operate. The power
setting display shows 0.
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To activate the function, touch @ Touch +
or — fo set the time.

When the time comes to an end, an acoustic
signal sounds and 00 flashes. Touch Do
stop the signal.

The function has no effect on the
operation of the cooking zones.

STOP+GO

The function sets all cooking zones that

operate fo the lowest power setting (.
When the function operates, you cannot
change the power setting. The function does
not stop the Timer function.

¢ To activate this function touch ” . The

symbol () comes on.

« To deactivate this function touch || . The
power setting that you set before comes
on.

Lock

When the cooking zones operate, you can
lock the control panel, but not deactivate
the appliance. It prevents an accidental
change of the power setting.

First set the power setting.

To start this function touch (. The symbol
comes on for 4 seconds. The Timer stays
on.

To stop this function touch . The power
setting that you set before comes on.

When you stop the appliance, you also stop
this function.

The Child Safety Device

This function prevents an accidental
operation of the appliance.

To activate the Child Safety Device

14

e Activate the appliance with ®. po not
set the power settings.

« Touch 8 for 4 seconds. The symbol
comes on.

* Deactivate the appliance with @.
To deactivate the Child Safety Device

* Activate the appliance with ®. Do not
set the power settings. Touch Bfor 4
seconds. The symbol (@) comes on.

* Deactivate the appliance with @.
To override the Child Safety Device for
only one cooking time

» Activate the appliance with @. The
symbol J comes on.

+ Touch (3 for 4 seconds. Set the power
setting in 10 seconds. You can operate
the appliance.

*  When you deactivate the appliance with

@, the Child Safety Device operates
again.

OffSound Control (Deactivation and
activation of the sounds)

Originally the sounds of the appliance are
activated.

Activating and deactivating the sounds:

1. Deactivate the appliance.

2. Touch O for 3 seconds. The display
comes on and goes out.

3. Touch (3 for 3 seconds. &9 or & comes
on.

4. Touch F of the Timer to choose one of
the following:
. - the sound is off.
. - the sound is on.

To confirm your selection wait until the

appliance deactivates automatically.
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@ If you accidentally press @ a list
of codes comes on. This is only
relevant for service purposes. To

leave this menu fouch @ again
or wait until the hob deactivates
automatically.

When the function is set to 2 you can hear
the sound only when:

Hints and tips

Noises during operation

@ When a cooking zone is active, it
may hum briefly. This is a
characteristic of all ceramic glass
cooking zones and does not
impair either the function or the
life of the appliance.

How to avoid damage to the appliance

e The glass ceramic can be damaged by
objects falling onto it, or knocked by the
cookware.

Care and cleaning

General information

/\ Warning! Deactivate the
appliance and let it cool down
before you clean it.

/\ Warning! For safety reasons, do
not clean the appliance with
steam blasters or high-pressure
cleaners.
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* you touch @
¢ Minute Minder comes down,
e you put something on the control panel.

@ If there is a problem with
electrical supply and the
appliance deactivates it does not
keep previous settings.

* Cookware made of cast iron, cast
aluminum or with damaged bottoms can
scratch the glass ceramic if slid on the
surface.

* To avoid damaging cookware and glass
ceramics, do not allow saucepans or
frying pans to boil dry.

* Do not use the cooking zones with empty
cookware or without cookware.

* Never line any part of the appliance with
aluminium foil. Never place plastic or any
other material which may melt in or on
the appliance.

A Warning! Sharp objects and
abrasive cleaning agents will
damage the appliance. Clean
the appliance and remove the
residues with water and washing
up liquid after each use. Remove
also the remnants of the cleaning
agents!

@ Scratches or dark stains on the
glass ceramic that cannot be
removed do not affect the
functioning of the appliance.
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Removing the residues and stubborn
residues

1.

Food containing sugar, plastics, tin foil
residues should be removed at once,
best tool for cleaning glass surface is a
scraper (not included with the
appliance). Place a scraper on the glass
ceramic surface at an angle and remove

16

surface. Wipe the appliance with a
damp cloth and a little washing up
liquid. Finally, rub the appliance dry
using a clean cloth.

Limescale rings, water rings, fat
splashes, shiny metallic discolorations
should be removed after the appliance
has cooled down using cleaner for glass

residues by sliding the blade over the

Troubleshooting

Warning! Refer to Safety

chapters.

What to do if...

ceramic or stainless steel.

Problem

Possible cause

Remedy

The appliance cannot be ac-
tivated or is not operating.

The appliance is not connec-
ted to an electrical supply or
it is connected incorrectly.

Check if the appliance is cor-
rectly connected to the elec-
trical supply. Ensure a cor-
rect installation by calling an
authorised installer.

More than 10 seconds
passed since you activated
the appliance.

Activate the appliance
again.

The Child Safety Device or
the Lock is on (L),

Deactivate the Child Safety
Device (See the section
“Child Safety Device" or
"Lock").

Several symbols were
touched at the same time.

Touch only one symbol.

Acoustic signal sounds, ap-
pliance deactivates.

One or more symbols have
been covered for longer
than 10 seconds.

Uncover symbols.

The residual heat indicator is
not displaying anything.

The cooking zone was only
on for a short time and is
therefore not hot.

If the cooking zone is sup-
posed to be hot, call the Af-
ter Sales Service.
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Problem

Possible cause

Remedy

There is no signal when you
touch panel symbols.

The signals are deactivated.

Activate the signals. Refer to
OffSound Control.

symbol plus a number
appears on the timer dis-

play.

Electronic component error.

Disconnect the appliance
from the electrical supply for
a few minutes. Remove the
fuse, wait one minute, and
insert the fuse again. If the
problem continues, ensure a
correct installation by calling
an authorised installer.

lights up on the timer
display.

The second phase of the
power supply is missing.

Check if the appliance is
connected correctly to the
electrical supply. Remove the
fuse, wait for one minute,
and insert the fuse again. If
the problem continues, en-
sure a correct installation by
calling an authorised instal-
ler.

If there is an error, first try to find a solution
to the problem yourself. If you cannot find a
solution to the problem yourself, contact
your IKEA store call centre. You can find a
full list of IKEA appointed contacts at the

end of this manual.

Technical data

Rating Plate

@ If you operated the appliance
wrongly, or the installation was
not carried out by a registered
engineer, the visit from the After
Sales Service technician or

dealer may not take place free of
charge, even during the warranty

period.

Made in Germany
© Inter IKEA Systems B.V.

203.688.27 [T

Design and Quality
IKEA of Sweden

IKEA of Sweden AB

21552 o 5u3s1 Ambuit

PNC 949594 43100 SNO ..

Ll wEs

Model MATMASSIG Typ 60 HAD 03 AO 6,5kW

.. 220V-240V AC 50-60 Hz

i
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The graphic above represents the rating
plate of the appliance (without serial
number which is specific for each product),
which is located at its underneath surface of
the casing.

Dear Customer, keep the additional rating
plate with the user manual. This will allow us

Energy efficiency
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to assist you better, by identifying precisely
your hob, in case you will need in future our
assistance. Thank you for your help!

Product information according to EU 66/2014 valid for EU market only

Model identification MATMASSIG

203.688.27
Type of hob Built-In Hob
Number of cooking zones 4

Heating technology

Radiant Heater

hob (EC electric hob)

Diameter of circular cook- | Left front 21.0cm
ing zones (J) Left rear 14.5 cm

Right front 14.5 cm

Right rear 18.0 cm
Energy consumption per Left front 200.1 Wh / kg
cooking zone (EC electric Left rear 188.0 Wh / kg
cooking) Right front 188.0 Wh / kg

Right rear 191.6 Wh / kg
Energy consumption of the 191.9 Wh / kg

EN 60350-2 - Household electric cooking
appliances - Part 2: Hobs - Methods for
measuring performance

Energy saving

You can save energy during everyday
cooking if you follow below hints.

*  When you heat up water, use only the
amount you need.

e Ifitis possible, always put the lids on the
cookware.

Before you activate the cooking zone put
the cookware on it.

The cookware bottom should have the
same diameter as the cooking zone.

Put the smaller cookware on the smaller
cooking zones.

Put the cookware directly in the centre of
the cooking zone.

Use the residual heat to keep the food
warm or to melt it.
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Environmental concerns

Recycle materials with the symbol L/.\‘-) Put
the packaging in relevant containers fo
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of
electrical and electronic appliances. Do not
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dispose of appliances marked with the

symbol E with the household waste. Return
the product to your local recycling facility or
contact your municipal office.

Store in a dry place indoors.

the year 2021.

www.electrolux.ru

737-5324

tel.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru

Made in Germany

The month and year of manufacture of this product are indicated in
the serial number, where the first digit of the number corresponds to
the last digit of the year of manufacture, and the second and third
digits indicate the week number. For example, serial number
14512345 means that the product is made at the forty-fifth week of

Manufacturer: IKEA of Sweden AB, Box 702, 343 81 Almhult, Sweden

The entity authorized by the manufacturer to take actions in Russia for
assessment of the conformity of products: OOO Electrolux Rus,
Kozhevnicheskiy proezd 1, 115114, Moskva; tel .: 8-800-444-444-8,

The importer: LLC “IKEA TORG”, bld. 1, microraion IKEA, Khimki,
Moscow region, 141400 Russia, tel.: +7(495) 737-5301, fax +7(495)

For IKEA product quality issues, contact the seller: LLCOOO IKEA
DOM,, bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region, 141400 Russia;

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of your appliance
at IKEA. The original sales receipt is
required as proof of purchase. If service
work is carried out under guarantee, this
will not extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the
service through its own service operations
or authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the
appliance, which have been caused by
faulty construction or material faults from
the date of purchase from IKEA. This
guarantee applies fo domestic use only. The
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exceptions are specified under the headline
“What is not covered under this
guarantee?” Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs,
parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible for
repair without special expenditure. On
these conditions the EU guidelines (Nr.
99/44/EG) and the respective local
regulations are applicable. Replaced parts
become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will
examine the product and decide, at its sole
discretion, if it is covered under this
guarantee. If considered covered, IKEA
service provider or its authorized service
partner through its own service operations,
will then, at its sole discretion, either repair
the defective product or replace it with the
same or a comparable product.

What is not covered under this guarantee?

e Normal wear and tear.

e Deliberate or negligent damage,
damage caused by failure to observe
operating instructions, incorrect
installation or by connection to the wrong
voltage, damage caused by chemical or
electro-chemical reaction, rust, corrosion
or water damage including but not
limited o damage caused by excessive
lime in the water supply, damage caused
by abnormal environmental conditions.

e Consumable parts including batteries
and lamps.

¢ Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

¢ Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

* Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery

20

baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved fo have been
caused by production faults.

* Cases where no fault could be found
during a fechnician’s visit.

* Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where
non-original parts have been used.

e Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.

e The use of the appliance in a non-
domestic environment i.e. professional
use.

e Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs
during this delivery will be covered by
this guarantee.

* Cost for carrying out the initial
installation of the IKEA appliance.
However, if an IKEA service provider or
its authorized service partner repairs or
replaces the appliance under the terms
of this guarantee, the service provider or
its authorized service partner will re-
install the repaired appliance or install
the replacement, if necessary.

This restriction do not apply to fault-free

work carried out by a qualified specialist

using our original parts in order to adapt
the appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which covers or exceed local
demands. However these conditions do not
limit in any way consumer rights described
in the local legislation.

Area of validity
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For appliances which are purchased in one

EU country and taken o another EU country,

the services will be provided in the
framework of the guarantee conditions
normal in the new country. An obligation to
carry out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance
complies and is installed in accordance
with:

¢ the technical specifications of the country
in which the guarantee claim is made;

e the Assembly Instructions and User
Manual Safety Information;

The dedicated After Sales Service for

IKEA appliances:

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:
¢ the overall IKEA kitchen installation;
* connections to electricity (if machine

comes without plug and cable), to
water and to gas since they have to
be executed by an authorized
service engineer.

3. ask for clarification on user manual
contents and specifications of the IKEA
appliance.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

Assembly Instructions and/or the User

Manual section of this booklet before

contacting us.

How to reach us if you need our service
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Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed contacts
and relative national phone numbers.

@ In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you use the specific phone
numbers listed at the end of this
manual. Always refer to the
numbers listed in the booklet of
the specific appliance you need
an assistance for. Before calling
us, assure that you have to hand
the IKEA article number (8 digit
code) and the Serial Number (8
digit code that can be found on
the rating plate) for the
appliance of which you need our
assistance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT! It is
your proof of purchase and
required for the guarantee to
apply. Note that the receipt
reports also the IKEA article
name and number (8 digit code)
for each of the appliances you
have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions noft related to
After Sales of your appliances, please
contact our nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.
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IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of your appliance
at IKEA. The original sales receipt is
required as a proof of purchase. If service
work is carried out under guarantee, this
will nor extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

An IKEA authorized service partner network
will provide the service.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the
appliance, which have been caused by
faulty construction or material faults from
the date of purchase from IKEA. This
guarantee applies to domestic use only. The
exceptions are specified under the headline
"What is not covered under this
guarantee?" Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs,
parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible for
repair without special expenditure and that
the fault has been caused by faulty
construction or material faults covered by
the guarantee. On these conditions the
respective local regulations are applicable.
Replaced parts become the property of
IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will
examine the product and decide whether it
is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA service provider
or its authorized service partner will then
either repair the defective product or
replace it with the same or a comparable
product.
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What is not covered under this guarantee?

Normal wear and tear;

Deliberate or negligent damage,
damage caused by carelessness, failure
to observe operating instructions,
incorrect installation or by connection to
the wrong voltage; domage caused by
chemical or electro-chemical reaction,
rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions;

Consumable parts including batteries
and lamps;

Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings (these parts
will only be covered by the guarantee if
the service center confirms that they have
been caused by production faults).
Cases where no fault could be found
during a technician's visit.

Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where
non-original parts have been used.
Repairs caused by improper installation.
Damage during the use of the appliance
in a non-domestic environment i.e.
professional or other use associated with
business activities.

Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
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damage that may occur during transport.

However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs
during this delivery will be covered by
this guarantee.

* The conditions for the installation of IKEA
appliances, except for the cases when
installation is required due to repairs or
replacement of faulty parts.

* The cost for carrying out the initial
installation is not included into the price

of the appliance you purchase from IKEA.

If an IKEA service provider or its
authorized service partner repairs or
replaces the appliance under the terms
of this guarantee, the service provider or
its authorized service partner will re-
install the repaired appliance or install
the replacement, if necessary. This
restriction does not apply fo installation
carried out by a qualified specialist using
our original parts in order to adapt the
appliance to the technical safety
specifications of another EU country.
Applicability of national laws

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed local
demands, which may differ from country to
country.

Area of validity for appliances purchased
in Russia

This guarantee applies only to appliances
purchased in Russia. An obligation to carry
out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance was
installed in accordance with the following
requirements:

* tfechnical specifications of the country in
which the guarantee claim is made;

* safety rules stipulated in Assembly
Instructions and User Manual.

IKEA authorized service partner
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Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:

* the overall IKEA kitchen installation
* connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), to

water and to gas. These works have
to be executed by an authorized
service engineer

3. ask for clarification on functions and
operation of the appliance purchased
from IKEA

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

accompanying documents and the User

Manual before contacting the service.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed service
partners.

@ In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you specify the article
number (12-digit service code
and 8-digit item code) given in
this booklet when you call the
service. Before calling us, assure
that you have to hand the IKEA
article number (8 digit code) and
the Serial Number (8 digit code
that can be found on the rating
plate) for the appliance of which
you need our assistance.



ENGLISH

@ YOU MUST SAVE THE SALES
RECEIPT! The sales receipt is
your proof of purchase and you
must hand it in as you claim
guarantee service.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sale service, please contact our
nearest IKEA store call Centre. We
recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.

The service life of this item is 10 years.

After end service life, your product can still
be used if you follow the safety information
and other instructions in the user manual.
When you decide to stop using the product,
please contact your local recycling facility to
legally destroy the appliance.

Specifics of sales of technically
sophisticated household goods, approved
by the Decree of the Government of the
Russian Federation No. 55 19/01/1998

* Electrical appliances and machines,
household gas equipment and other
technically sophisticates household
goods before supply to salesroom or to
the delivery point should undergo pre-
sale preparation which includes:
Unpacking of goods, clearing of
manufacturing grease, dust, and chips,
visual inspection of goods, package
check, quality check, availability of the
necessary information about the item
and its manufacturer, assembly and
setup of the device if necessary.

* Samples of the goods offered for sale
have to be placed in the salesroom, have
the issued labels with the indication of
the name, the brand, model, part
number, price and short summaries
supporting with key technical
characteristics.
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Upon the demand a buyer should be
informed about set-up and functioning of
goods, which have to be shown in
assembled, technically sound state.
Devices not demanding special
connections are shown in the operating
state.

The person performing sales upon the
demand of the buyer checks quality of
goods, availability of its documentation,
and price accuracy in presence of the
buyer.

With the handling of technically
sophisticated household appliances the
buyer is given sets of accessories and
documents established by the
manufacturer (technical data sheet or
other document replacing it with the
indication of date and the place of sale,
the maintenance instruction and other
documents).

In case the cash voucher for goods does
not contain a description of goods and
the article the buyer is given a sales
receipt with the goods, in which these
data are specified, the name of the
seller, date of sale, the price of goods
and the person which is directly carrying
out sale of goods, and the signature.
The seller or the organization performing
functions of the seller under the contract
are obliged to carry out assembly and
(or) installation (connection) at the
buyer’s site of technically sophisticated
goods, if due to requirements of
standards or the technical documentation
attached to goods (technical data sheet,
the maintenance instruction) the buyer is
not allowed to do it by himself.
Information about organizations
performing these tasks the seller is
obliged to handle to the buyer at the
moment of sale.

If the cost of assembly and (or)
installation of goods is included, then the
specified works have to be performed by
the seller or a related organization free
of charge.
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Household microwave ovens, electric
ovens, foasters, electric kettles and other
electric household appliances used for
heat treatment of products and cooking
are included in the Inventory of long-term
use of goods, which are denied with the
requirement of the buyer about non-
repayable granting a substitution goods
while repair or replacement of similar
goods, the approved Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55 does not extend.
Household machinery and appliances,
household gas equipment, household
gas devices and other technically
sophisticated goods of household use on
which warranty periods are installed are
included in the List of non-grocery goods
of appropriate quality which are not
subject fo return or exchange for the
similar goods of different size, form,
dimension, colouring or complete set
approved by the Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55.
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CopeprkaHue

CeegeHuns no TexHuke 6e3onacHocTu
YkasaHus no 6esonacHocTn
YcraHoBka

MoakntoueHue K anekTpoceTu
OnucaHue usnenus

ExxenHeBHOE Mcrionb3oBaHue
MonesHble coseTbl

anBO HQA U3SMEHEHUA COXPaHaeTCA.
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Yxop v oumncTka

Mowuck n ycTpaHeHne HeucnpasHocTen
TexHuueckne AaHHbIE
SHepreTuyeckas 3pdoeKTMBHOCTb
OXPAHA OKPY>KAIOLLIEM CPE[RI
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[Mepen yCTOHOBKOM U 3KCAydTaunen npmbopa BHUMATENBHO
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O3HOKOMbBTECH C AAHHOMU UHCTpYyKUMen. [TpousBoauTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 30 TPABMbI/YLLEPO, NonyYeHHble/BbI3BAHHbIE

HEMPABUIbHOW YCTAHOBKOW U akcnnyartaumen. ObssatensHo

XPOHUTE AAHHYIO UHCTPYKLMIO BMECTE C Npubopom ans

MCNONb30BAHUS B OyayLuem.

BesonacHocTb aeTeun 1 N1 c OrpaHUYEHHbIMU

BO3MOXXHOCTAMMU

- JlaHHBIV NPUMOOP MOXET KCMNYATUPOBATLCS AETbMU, ECIN UX
BO3PACT NpeBbIWaeT 8 NeT, U NMUAMU C OFPAHUYEHHBIMU
PU3NYECKMMU, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHbBIMU

CNOCOBHOCTAMU U C HeaJOCTATOYHbIM ONMbITOM UM 3HOHUAMU

TONbKO MPU YCNOBUN HOXOXAEHUSI NOA MPUCMOTPOM NULQ,
OTBEUAIOLLETO 30 UX BE30MNACHOCTb, UMK MOCNE NOMYYEHWs
COOTBETCTBYIOLWMX UHCTPYKLUK, MO3BONSIOLMX UM Be30MacHO
3KCMNYATUPOBATbL 31EKTPONPUOOP U AAOWNX UM

npeacrasneHne o6 onacHOCTU, CONPSIXXEHHOM C ero

3KCNNyaTAUMEN.

- Hetsam B Bo3pacte ot 3 pgo 8 net, a Takxe NUUAM C SpKo
BbIPA>KEHHbIMU W KOMMNEKCHBIMW HAPYLWEHUSIMW 300POBbS
3anpeLLaeTcs HOXOAUTLCS PSALOM C MPUOOPOM, ECNIU TONBKO 30
HUMMK He obecneynBaeTCs NOCTOSHHbIN HAA30p.
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Hetam mnagwe 3 net 3anpeLwaeTcs HOXOAUTLCS PSAOM C
npubopPoMm, ecnm TonbKo 3a HUMKM He obecneynBaeTcs
MOCTOSIHHBIN HAA30pP B3POCHbIX.

He nossonsite petam urpatb ¢ Npubopom.

XpaHuUTe BCe YNAKOBOYHbIE MATEPUASbI BHE JOCATAEMOCTH
AEeTEN U YTUNU3NPYWTE X HALNIEXALLUM OOPA3OM.

He noanyckawnTe peten 1 LOMALIHUX XUBOTHbIX K Npubopy,
KOrAa OH paboTtaeT unu octbiBaeT. JJoCcTynHbie A KOHTAKTA
4ACTU MOTYT CUNbHO HAFPEBATLCS BO BPEMsl SKCMTYATALMM.
Ecnn npnbop ocHaleH yCTPOUCTBOM 3aWUTbI ETEN, €ro
cnepyert BKIOYUTD.

OuuncTka 1 BOCTYNHOE MOsb30BATENIO TEXHUYECKOE
obcny>xMBaHMe Npubopa He JOMKHO MPOU3BOAUTLCS AETbMU
6e3 npucmoTpa.

O6wue npaeuna rexHuku 6esonacHocTu

BHUMAHMWE: Mpubop 1 ero noctynHble ans KOHTAKTA YACTU
CUIMBbHO HATPEBAIOTCS BO BPEMs akcnnyataumu. byabte
OCTOPOXHbI U HE NPUKACANTECH K HATPEBATENbHbIM
3/IEMEHTOM.

He akcnnyatupyiite gaHHbIM NPMOOP C MOMOLLBIO BHELIHETO
TAMMEpPA 1N OTAENbHOU CUCTEMbI AUCTAHLIMOHHOTO
yNpaBneHus.

BHUMAHME: OctaeneHne Ha BAOpPOYHOM NOBEPXHOCTH
NPOAYKTOB, FOTOBSILUMXCS HA XXMUPE UM MACNE, MOXET
NPEeAcTaBNsATb ONACHOCTb U NPUBECTU K MOXAPY.

HN B KOEM CJTYYAE He nbitariteck 3anuTb Niamsi BOLOW;
BMECTO 3TOTO BbIK/IOUYUTE MPUOOP M HOKPOWUTE MNAMS,
HAMPUMEP, KPbILWKOW UKW NPOTUBOMOXAPHBIM OAESATNOM.
MPEOYMNPEXAEHUE: xon npurotoenenuns TpebdyeT Haasopa.
Mpwn Manom BpeMeHn NPUroTOBNEHUS HOA30P AOMKEH ObITb
NMOCTOSIHHbIM.
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- BHUMAHME: OnacHocte BO3ropaHus: He UCNonb3ymnTe
BAPOYHbIE MOBEPXHOCTU NSl XPOAHEHUSI KAOKMX-TMOO
npeameTos.

- He cnepyert knactb Ha BApPOYHYO NOBEPXHOCTb
METANNMYECKNE NPeameTbl, TAKME KAK HOXXM, BUIKMU, NOXKKMU U
KPbILWKW, TAK KOK OHX MOTYT HOTPETbCS.

- He akcnnyatupyite npubop Ao ero yctaHOBKM B Mebensb, B
KOTOPYIO OH JOSKEH ObITb BCTPOEH.

- He ucnonb3yite napoounctutenu ans oumctku npuodopa.

+ [pu 0BGHOPY>XEHUM TPELLUMH HO CTEKTOKEPAMUYECKOM
NMOBEPXHOCTU UK NPU €€ PACTPECKMBAHUM BbIKITIOUUTE
npuoop 1 oTcoeanHUTE ero oT cetu anekTponutaxus. Ecnm
NPUOOP NOAKMIOYEH HAMPSMYIO MPU MOMOLLU KINEMMHOM
KONMOAKM, U3BMEKUTE MIABKUIN NPEAOXPAHUTENb, YTOObI
oTCcoenMHUTL Npubop ot cetu. B niobom cnyyae obpatutecs B
QOBTOPW3OBOHHbIN CEPBUCHBIN LEHTP.

- B cnyuae noepexaeHus WHypa NUTAHKS BO M30eXaHne
HECYACTHOTO CMy4asi OH JOMKEH ObITb 3AMEHeEH
N3roTOBUTENEM, OBTOPU3OBAHHBIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM UMK
CNEeUManuUCToOM C PABHO3HAYHOM KBANMMJOUKALIMEN.

- BHUMAHME: Ncnonb3yite TONbKO 3aWMUTY BAPOYHOM
NMOBEPXHOCTH, KOTOPAS ObINa PaspaboTaHA NpousBoaUTENEM
npubopa Ans NPUroToBNEHMUs NULWM, 06o3HAYEHA
npousBoauTenem NpMbopa B MHCTPYKLUMSX B KOYECTBE
NPUrOAHON ANs UCNONMb30BAHMUS C AAHHbIM NPUOOPOM, NGO
BCTpOEHa B npubop. Mcnonb3oBaHue HeHaanexxalwemn 3aWumTbl
MOXET CTATb MPUYNHON HECUACTHOTO CRyYas.

Yka3zaHus no 6e3onacHocTH

YcraHoBka * Ypanure BClO yNaKoBKy.
* He yctaHaBnueaiTe 1 He nopknioyamnte
A BHMMAHME! Npubop nonxe NpUOopP, MMEIOLMI NOBPEXKAEHMS.
YCTOHOBIIMBATLCS TONBKO *  Cnepynte MHCTPYKLMSM MO YCTAHOBKE
YNOMHOMOYEHHbIM CMELMANUCTOM npubopa (cm. rasy "Ycrarnoska").

no YyCTAHOBKe.
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e ObecreybTe HANMMUYME MUHUMOSBHO
LOMYCTUMbIX 3030POB MEXAY COCEAHUMM
npubopamu 1 npegmeTammn medenu.

* Hukorpa He 306biBOTE O MEPOX
NpPenoCTOPOXKHOCTU NP ero
nepemeLlieHum: npubop nmeet GonbLLoK
Bec. Bcerna ncnonb3yirte 3awmtHble
NepYaTKM U 30KPbITYIO 00YBb.

e [NoBEepPXHOCTM CPE30OB CTOMELWHULbI
HEOBXOAMMO MOKPbITb FEPMETUKOM BO
n3bexaHue nx pasdyxaHus nog
BO3[EMACTBMEM BNATN.

*  3awuTute gHULLE NpMbopa OT Napa K
BNAN.

¢ He ycraHasnuearte npubop Bosne
ABEPEW UK NoA OKHAMM. DTO MO3BONUT
136exaTb NageHus ¢ Npubopa KyxoHHOM
NOCyAbl MPY OTKPbIBAHWUM ABEPU WU
OKHa.

* B cnyyae ycraHoeku npubopa Hag
BbIABMXKHBIMU SILLMKAMU YOEanTeCh, YTo
MeXay AHULLEM NMPUBOoPa 1 BEPXHUM
ALUMKOM UMEETCs LOCTATOYHOE Anst
BEHTUMALMM NPOCTPAHCTBO.

e JlHo npnbopa cUrbHO HarpeBaeTcs.
O6s3artenbHO pasmecTute nop npubopom
NOXAPOBE30MNACHYIO PA3AENUTENBHYIO
NPOKMAAKY ANs NPeAOTBPALUEHNS
JOCTyna K npubopy cHusy.

Cm. UHctpykumm no cbopke.

MoakntoueHue K 3JIeKTpoceTu

/A BHWMAHMUE! Cywectsyer puck
MoXapa 1 NopPaKeHUs
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

* Bce anekTtpuueckme nogknoueHus
LOSKHbI MPOU3BOANTLCS
YMONHOMOYEHHbIM CIELMATIUCTOM MO
YCTOHOBKE.

e Mpubop nomxeH BbiTb 303eMreH.

* [epen BbiNONHEHNEM KAKUX-NNOO
onepaumii No YncTke Npubopa unu no
yX0fy 30 HUM ero CrefyeT OTKIoUNTb OT
CEeTU SNEKTPOMNUTAHMSI.

* Y6eputecsb, 4TO NAPAMETPSLI, YKA3AHHbIE
HO TABANYKE C TEXHUYECKMMM BOHHBIMK,
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COOTBETCTBYIOT XOPAKTEPUCTUKAM
3NeKTpoCeTU.

Y6eautecb B NPABUMIBLHOCTU YCTAHOBKM
npubopa. HennotHo 3adonKCMpPOBAHHbBIN
CETEBOW LWHYP UK BUMKA (€CNU 3TO
NPYMEHNMO K BAHHOMY Npubopy),
KOTOPOS HEMIOTHO AEPXKMTCS B PO3ETKE,
MOXET NMPUBECTU K Neperpesy KOHTAKTOB.
Mcnonb3yite cootBeTCTBYIOWMI
3NEeKTPOCETEBOW Kaberb.

He ponyckavite cnyTtbiBaHuUs
3NEKTPONPOBOAOB.

Mo3aboTbreck 06 yCTAHOBKE 30LWMTLI OT
MOPOXKEHUS SMEKTPUYECKUM TOKOM.
CeTeBoM WHYP He JOMXeH ObITb Tyro
HOTSIHYT.

Mpu noaknioveHnn NpUbopPa K PO3eTKAM,
PACNONoXeHHbIM HO BIM3KOM OT Hero
PaCCTOsIHUM, yOeanTech, 4To ceTeBoM
LWHYP WKW BUMKA (€CTN 3TO NPUMEHUMO K
LAHHOMY Mprbopy) He kacaeTcs
ropsiyero npubopa unum ropsiver Nocyas!.
He ncnonb3yiite TPOMHUKM U YAMHUTENN.
Crepute 30 Tem, 4TOObI He NMoBpeaunTb
BUIKY (€CNu 3TO MPUMEHUMO K AAHHOMY
npubopy) u cetesoi kabenb. Ans
30MeHbl ceTeBoro kabens obparturecs B
CBTOPW3OBAHHbIV CEPBUCHBIW LIEHTP MK
K INEKTPUKY.

Hetanu, 3owmwaiolwme TokoBeayLme unm
M30NMPOBAHHbIE YaCTU Npubopa,
AOSKHbI ObITb 3aKpPeneHbl TaK, YTobbI UX
ObINO HEBO3MOXHO yaanuTs 6e3
CMeLManbHbIX UHCTPYMEHTOB.

Bcraensite Bunky cetesoro kabens B
PO3eTKy TONbKO MO OKOHUYAHUM
ycTraHoBku npubopa. Y6eautecs, 4to
rocne yCTaHOBKM Npubopa K Bumke
3NEKTPOMNUTAHUS UMEeTCs CBOBOAHbIN
pocTyn.

He nogxmiouaiite npubop k posetke
3NEKTPOMUTAHUS, ECIIN OHA MIIOXO
3aKpPEenneHa UKu ecnu BUNKA HEMNOTHO
BXOAMT B PO3ETKY.

Ins otknioueHus npubopa ot
3NEKTPOCETU He TsHWTE 3a kKabenb
anekTponutanus. Bcernga bepurecs 3a
CaMmy BUIIKY.
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* Creayert 1cnonb3oBaTh NOAXOAsLLME
pasmbIKatoOLLME YCTPOUCTBA:
NpenoxXpaHUTesNbHbIE ABTOMATUYECKHE
BbIKIIOYATENM, MIGBKUE
npepoxpaxutenu (pessbosble nnaskue
NPenoxXpaHnUTENK criesyeT BbIKPYUMBATL
13 rHe3aa), ABTOMATbI 3ALWMTLI OT TOKA
yTeuKku 1 nyckaTenu.

e [lpubop nonxeH ObiTb MOAKITIOUEH K
3NEKTPOCETU Yepes YCTPOWCTBO Ans

nsonsauuu, nosponsowee oTCoeguHsaTb OT

CeTU BCE KOHTAKTbI. YCTPOMCTBO Ans
M30MSILMM [OMKHO obecrneumBaTh 3030p
MeXay PO30MKHYTBIMU KOHTAKTAMU He
MeHee 3 MM.

Ucnonb3zoBaHue

/A BHWMAHMUE! Cywectsyer puck
TPABMbI, OXXOTOB U MOPAXKEHUS
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

* [epen nepBbIM UCMONL3OBAHUEM
yAanuTe BCIO YNAKOBKY, HAKITENKM U
30LWMTHYIO NNEHKY (€CnnM oHa uMeeTcs).

* JlaHHbIV NpUOOP NPEAHA3HAYEH TOMBKO
Ansi GbITOBOro MPUMEHEHMSI.

* He BHOCUTE M3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO
AAaHHOro npubopa.

* YpoctoBepbTech, YTO BEHTUMSLMOHHbIE
OTBEPCTUS HE 3AKPbITHI.

* Bo Bpems pabotbl npubopa He
ocraensiTe ero 6e3 npucmoTpa.

* [Mocne KaXaoro MCnonb3oBAHMS
BbIKNIOYAWUTE KOHAOOPKM.

* He knapute Ha KOHJPOPKK CTONOBbIE
npnbopbl MK KpbIwku kactpronb, OHu
MOTYT CUNbHO HOFPETLCS.

e [pu ucnonbsosaHum npubopa He
KOCOMTECH €r0 MOKPbIMU PYKAMMU; HE
Kacamntecb npubopa, ecinm Ha Hero
nonana Boaa.

¢ He ucnonb3yiirte npubop B kayectse
CTOMEeLWHMULbI UMK MOACTOBKM A KAKUX-
nnbo npeameTos.

* B cnyyae obpasoBaHus Ha npubope
TPeLWmH HEMELIEHHO OTKIIOYNUTE Ero oT
CETU SNEKTPONUTAHUS. DTO NMO3BONUT
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NPeAoTBPATUTL MOPAXKEHUe
3NEKTPUYECKMM TOKOM.

» [lomelleHne NpopyKTOB B ropsiyee Macro
MO>XET NPUBECTU K Er0 PA3BPLI3TMBAHMIO.

A BHUMAHME! Cywecrsyer
ONACHOCTb BO3rOPAHMS Ui
B3PbIBA.

* [pwu Harpese Xu1pbl M MOCNA MOTYT
BbIAENATb NIETKOBOCMIAMEHSIOLLMECS
napsl. He gonyckavite npucyTcTeus
OTKPLITOrO MNOMEHU U HArPETbIX
NPEeAMETOB NMPU UCMONb3OBAHWUM Afs
NPUroTOBNEHUS XXMPOB U MACEN.

* O6pasyemble CUIbHO HATPETbIM MACITTOM
napbl MOTYT MPUBECTU
COMOMPOW3BONBHOMY BO3rOPAHUIO.

* Mcnonb3oBaHHOE MACNO MOXET
COAEPXATb OCTATKM MPOAYKTOB, YTO
MOXET MPMBECTU K Er0 BO3rOPAHUIO MPU
bonee HU3KUX TemnepaTypax no
CPOBHEHMIO C MACIIOM, KOTOPOE
UCMosb3yeTcs B NEPBbIN Pa3.

* He nomewaiite Ha Npubop, PSAOM C HUM
WU BHYTPb HEro
NErKOBOCMIAMEHSIIOLMECS BELLECTBA UK
u3nenus, NPOMNUTAHHbIE
NErkoBOCMNAMEHSIOWMMUCS BELLECTBAMMU.

/\ BHWMAHMUE! Cywectsyer puck
nospexaeHus npubopa.

* He cTaBbTe HO NOHENb YNPABNeHus
ropsivyio KyXOHHYIO Mocyay.

* He knopute Ha cTeKnsHHYIO NOBEPXHOCTb
BAPOYHOW NMOBEPXHOCTU ropsiume
KPbILIKWM CKOBOPOA.

* He nossonsiite XXMAKOCTU NOSTHOCTLIO
BbIKMMATb U3 NOCYAbI.

* He ponyckaiTe nageHus HO NOBEPXHOCTb
npubopa KAKUX-nMbo NpeameToB Unm
KYXOHHOW MoCyAbl. DTO MOXET NPUBECTU
K ee NoBpexXAeHUIo.

* He Bknioyante KoHdpOPKM 6e3 KyXOHHOM
NoCyAbl UMK C MYCTOM KyXOHHOM MOCYOW.

* He knaaute Ha npubop antomuHuesyio
cponbry.

*  CreknsHHyto/ CTEKNOKePAMUYECKYIO
MOBEPXHOCTb MOXKHO MOLIAPAnaAThb,
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NepeaBuras Nno HeMy YyryHHyIo Uim
QNIOMUHUEBYIO NMOCYAy, O TAKXE nocyny ¢
NoBpPeXXAEHHbIM AHOM. [Mpu
nepemeLleHnn NofobHbIX MPeAMEToB
06s13aTeNbHO NOAHUMANTE KX C BAPOYHOM
MOBEPXHOCTU.

JlaHHbIN NpMBopP NPefHA3HAYEH TOMLKO
Ans NPUroToBieHuns Nuwn. Ero He cnepyer
MCMOSb30BATb B APYIrMX LEensx,
HAMPUMEP, A 0bOrPeBa NMOMELLEHUIA.

Yxop u ounctka

Bo nsbexxaHue nospexxaeHus NoKpbITUs
np1bopa NPOU3BOANTE €ro PEerynsipHyto
OYMCTKY.

Mepen KOXXaoW OUYUCTKOW BbIKMIOYANUTE
np1bop 1 AABANTE EMY OCTbITb.
Orkntoyaiite npubop ot anekTpoceT
nepea ero NPoOgEUIAKTUYECKUM
obcnyxusaHuem.

He vcnonb3yiite ans ounctku npubopa
MOLOBOEMYIO MOJA AABMIEHWUEM BOAY MU
nap.

Mpotnparite npubop MArkor BNAXKHOM
Tpsinkon. Mcnonb3yiTte TonbKo
HenTparnbHble motolwme cpeacrtsa. He
ncrnonb3yite abpasmeHbie CPEACTBA,
abpasuBHble rybKku, pacTBOPUTENU UK
MeTannMyeckme npeameTsb.

Cepsuc

Ins pemoHTta npubopa obparurecs B
OBTOPM3OBAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

YcraHoBka

A BHUMAHMUE! Cm. rnassl,

copep>xawume CeepeHus no
TexHuke 6e3onacHoCTy.
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Mcnonb3yiTte TONbKO OPUTMHAbHbIE
3aMnacHble YacTu.

O namnax BHYTpPU Npubopa 1 namnax,
NPOAJBAEMbIX OTAENbHO B KAYeCTBe
3AMACHbIX YACTEN: AAHHbIE NIAMMbI
PACCYUTAHBI HO PABOTY B ObITOBbLIX
NPUOOPAX B UCKIIOUUTENBHO COXHbIX
TEMMNEPATYPHbIX, BUOPALIMOHHBIX U
BITODKHOCTHBIX YCITOBUSIX UK
npeaHa3HAYeHb! Ans nepenayn
nHcpopmaumm o paboyem cocTosiHUM
npubopa. OHu He NpesHa3HAYeHb! Ans
MCMOMb30BAHMS B APYTMX NPUBOPAX U He
MOAXOAST Ansi OCBELLEHUS ObITOBbIX
NMOMELLEHUN.

Ytunuzauus

/\ BHUMAHMUE! Cywecrsyer

OMACHOCTb TPABMbI UK yAYLUIbS.

e JIns nony4eHus MHOOPMALIMU O TOM, KOK

HOLAMIEXUT YTUNU3MPOBATL AAHHbIN
npubop, obpaTuTecs B MECTHbIE
MYHWLMMNAmbHbIE OPraHbl BIACTY.
Orkntounte npubop ot cetn
3NEKTPOMUTAHMUS.

O6pexbTe Kabenb SNEKTPONUTAHUS KAK
MO>XHO Brinxe K npubopy u
YTUNU3UPYITE ero.
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O6was nucpopmaums

@ B npouecce yctaHoBkM
cobnioganTe 30KOHBbI,

pPACropsixXeHusl, NPEANUCAHUS 1
HOPMbI (TPEOOBAHMS TEXHUKM
3NeKTPOo6Ee30NACHOCTH, NPABUNA
W NOPSAAOK YTUIM3ALMK U T.4.),
LeNCTByloLLME B CTPAHE, HA
TeppuTOpPUU KoTOpOU Byaet
MCMONb30BATLCS NPUBOP.

BHumaHue

* TMoapobHble ykasaHus Mo yCTAHOBKE
npvBeaeHb! B MHCTPYKLMK MO cOopkKe.

e Ecnu noa BapoyHOW NAHenbio He CTOUT
DyXOBOW LKA, BCTABLTE
pa3nenuTenbHyto NAHENb, OTCTYMNMUB He
meHee 20 MM OT HUXKHETO Kpast
BOPOYHOW NAHEenNu.

MopknioveHue K SJ1IeKTpOoCeTn

A BHUMAHMUE! Cm. rassl,
copepxawme CeepeHus no
TexHuKe 6e30nacHoCTy.

W,

—

min.
I 28 mm

-

-

* [poctpaHcTBO MeXAY NPMbOopPOM 1
CTOMNELHULEN HeNb3sl 3anONHsTh
CUITMKOHOBOW repMeTU3UPYIOLLEN
MOCCOW.

/\ BHVWMAHMUE! Bce
3NEKTPUYECKUE NOAKITIOYEHMS
DOSKHbI MPOU3BOAUTLCS
YMNONMHOMOYEHHBIM CMELMATNUCTOM
Mo YCTOHOBKE.

32
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MopxnioveHue K anekTpoceTn

e [pexae yem noakno4aTs NPUGOP K
3NEKTPOCETU, MPOBEPbLTE, COOTBETCTBYET
N HOMUHABHOE HAMPSKEHME,
npvBeaeHHoe Ha Tabnuyke ¢
TEXHUYECKUMU AAHHBIMU, HOMPSKEHUIO
nuTatowen anektpocet. Tabnmuka ¢
TEXHUYECKMMU AAHHBIMU PACMONOXKEHA
HO HUXHEN YACTU KOPMyCa BAPOYHOM
NMOBEPXHOCTY.

* [pupep>XunBamnTecb CXembl NOAKMIOYEHUS

(oHa pacrnonoXeHa HA HUXHEMN
NMOBEPXHOCTU KOPMYCa BOPOYHOM
naxenu).

e [lpuUMeHsTe TONBKO OPUrMHAMBHbIE
30MacHbIe YACTU U3 CY>KObI MOCTABKM
3anyacren.

e [lpubop nocraensietcs 6e3 ceteBoro
kabens. NMpuobpeTture noaxopsawmi
Kaberb y crneumannsMpoBaHHOTO
npogaasua. B cnyvae ogHodoasHoro mnm
ABYXJOO3HOTO MOAKIIOYEHMS CrieayeT
MCMoNb30BATL KAbGenb NUTaHMS,

Cxema noaksntoYeHns BApO4HOMU NOBEPXHOCTH
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PACCYUTAHHBIN HO PABOTY KOK MUHUMYM
npu 70°C. JonyckaeTtcs ucnonb30B8aTh
Kabenb TOMbKO C KOHLEBbLIMM TMib3amu. B
cooTBetcTBumM co ctaHpaptamm |EC ans
OfHOJDA3HOTO MOAKITKOYEHMS
ucnonb3synre: kabenb nutanus 3 x 4 Mm2,
a Ans ABYXJoO3HOTO MOAKMIOYEHMS —
kabenb nutaHus 4 x 2,5 mm2. MNMpocum B
nepByio ovepeab PyKOBOACTBOBATHCS
TPEOOBAHUSIMU, MPUHATEIMU UMEHHO B
BALLEW CTPOHE.

B anexrponposoake Heobxoanmo
NPeayCMOTPETb YCTPOMCTBO OTKITIOHYEHMUS.
MoakntoyeHne n coeamHeHUs LOMXKHbI
ObITb BbIMOMHEHbI TAK, KOK MOKA3GHO HA
CXeMe MOAKIIoYEHMUS.

[MpoBoa 303emneHns NoaKoYaeTcs K
Knemme 1 fomkeH BbiTb AnnHHee
TOKOBEAYLUMX NPOBOAOB.

3akpenute coeamHUTENbHBIN Kabenb
30)KMMOM XOMYTOM UI XOMYTOM.

OpHodbaszHoe noakmoueHne 220 V - 240 V ~ [IsyxdoasHoe noakmoveHne 400 V 2L-TN ~

- L

=N
=PE

BcraBbTe nepembiuky mexay
CaMOPEe3aMM KAK MOKA3AHO Ha
pucyHke.

MoaxnioueHue anekTponuTaHus K 1 doasam

=L1
- L2

=N
™ PE

MopknioueHne anekTponuTaHus K 2 doasam
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OpHodpasHoe nopkntoderne 220 V - 240 V ~ IsyxdoasHoe nogknoveHune 400 V 2L-1N ~
L L1L2L3 N ©

N O
SN S SO pp

MoakntoueHune no LBeTam: MoaknioyeHune no uBeTam:
(@) Kenteim / 3enexbiv (@) XKentbint / 3eneHbiit
N CuHun N CuHui
L YepHbIN Unu KOpUYHEBbIN L1 YepHbin
L2 KopuyHesbivi
BUHTBI KNEMMHOM KOMOAKM OTKITIOUMTE BAPOYHYIO MOBEPXHOCTb OT CETH
[OMKHbI BbITh HALEXHO anekTponuTaHus. NposepbTe NPABUIBHOCTL
3aTAHyTbI! NOJKITIOYEHMS BAPOYHOW MOBEPXHOCTU U
. Hanu4ne HanpsbkeHue B cetv. Ecnn
Mocne noaknioyeHns sapouHow HEeUCNPABHOCTU YCTPAHWUTL HE YAANOCh,
MOBEPXHOCTU K CETU 3NTEKTPOMUTAHUA 06paATUTECH B KOHTAKTHBIW LIEHTP CBOETO
ybeputecs, 4to BCce KOHJPOPKU rOTOBbI K marasuHa IKEA.
akcrnnyaraumun. Ha kopotkoe Bpems 3apante
MOKCUMOSbHBIN YPOBEHb MOLLHOCTU Afist @ B cnyuae nossnenns Ha aucnnee
KODKAOM KOHAOOPKMU. cumBona cm. Mnaey «Mouck un
Ecrn YCTPOHEHUE HeUCNPABHOCTEN».
* BAPOYHYIO NOBEPXHOCTb HEBO3MOXHO
BKIIOUMUTH

*  HOYMHAIOT PABOTATL TOMBKO 2 KOHJPOPKM

* KOHJPOPKM C NEBOW CTOPOHbLI HOUMHAIOT
paboraTth BbICTPEE U UHTEHCUBHEE YeM C
npaBoMu,
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OnucaHue uspgenus
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®DyHKLUMOHANbHbIE 3NIEMEHTbI BAPOYHOMN NAHENU

r _®

145 mm) 180 mm
210 mm @

I e
B

OnHokoHTypHas koHdpopka 1200 Br
OpnHokoHTypHas koHdoopka 1800 Br
OnHokoHTypHas koHdpopka 1200 Br
MaHensb ynpaeneHus

OnHokoHTypHas koHdpopka 2300 Br

¢yHKIJ.MOHOJ1beIe 3J/IeMeHTbl NaHeNu ynpasneHus

0

@ Brniouetime  BbiknioueHme
npubopa.

(3 Brniouetme unu ebikiouetne
ABTOMATUYECKOMN BNIOKMPOBKM KHOMOK
WU CPYHKLUMK «3aLUMTA OT feTemn».

MHaMKaumMs MOLLHOCTU HOrPeBa: , [I] -

Bl Vinavkatopbl KoHJOOPOK Ans TaMepa.

Oucnneit taiimepa: ot 00 o 99 MuHyT.

[+ / ~ YBenuyeHve unm ymeHblueHne
BPEMEHMU.

+ / — Veennuene nnm YMEHbLUEHUe
HOCTPOEK MOLLHOCTU.

B || Bciouenne doyHkummn STOP+GO.
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Aucnneun ypoBHs MolHoCTH

36

Oucnnen Onucanue

KoHdpbopka BbikntoyeHa.

(1. Kondoopka paboraer.

() BeinonHsetcs doyHkums STOP+GO.

+ uncro. BosHukna HeucnpasHocts. Cm. Masy «[louck 1 yctpaHeHne Henc-
NPOBHOCTEN».
KoHdpopka ele He ocTbina (ocTatouHoe Tenno).
BeinonHsietcs doyHkums Brioknposka /Cuctema 3awmThbl OT AETEN.

) BeinonHseTcs doyHkums ABTOMATUHECKOE OTKIIOYEHME.

MHaukauus ocratouHoro tenna

/A BHUMAHME! (1] Cywecrayer
OMACHOCTb OXOrd U3-3a
OCTATOYHOrO Tenna. MHﬂKGTOpr
OTPOXKAIOT YPOBEHb OCTATOYHOTO
Tenna ucnornb3yembiX B ,D.QHHbIﬁ
MOMEHT KOHdoopok. Takxe moryT
3a>Ke4ubCs MHOAUKATOPbI COCeaHUX
KOHOPOPOK, AAXKE €CNN OHU He
UCNONb3YyOTCA.

E>xepHeBHOE MCNoONb30BAHUE

(D BknroueHue unu BbiknoYeHUe

KocHutech Ha 1 cekyHabl @ 4TOOBI
BKITIOYUTb UNK BbIKIIOYUTE NPUGOP.

ABTOMATU4YECKOE OTKIIOYEHUE

HaHHasa doyHKLMS aBToMaTU4ECKH
BbIKNtoyaeT npubop, ecnu:

*  BbIK/TOYEHbI BCE KOHOPOPKM.
* He YCTAHOBJIEH YPOBEHb MOLWHOCTH MOCSE
BKITIOUEHMS npubopa.

Moo CUMBON HAKPLIT KAKUM-TMOO
npeameTom (Nocynon, TPSNKOW v T.Mn.) B
TeyeHue bonee, yem npumepHo 10
CeKyHA.

KOHJOOPKA He BbIna BbIKIIOYEHA Yepes
onpefeneHHoe Bpemsl, He Obin U3MeHeH
YPOBEHb MOLLHOCTU UMK NPOU3OLLEN
neperpes (HONPUMEP, NPW BbIKUMAHUM
BCEW XXMAKOCTM M3 nocyabl). [pu aTom

30ropumTCs CUMBON [3 Mpexpe yem
CHOBO MOJIb30BATLCS KOHOPOPKOM,

n
H606XO,IJ,VIMO YCTAHOBUTb €€ Ha .
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YPOBeHb MOLHOCTH

ABTOMaruyeckoe
BbIKJ/IlOYEHUE Yepes

E]’ (- 6 yaca
(3] 5 yaca
4 yaca
(6)_(5) 1.5 yaca

PerynupoBKka ypoBHS MOLLHOCTH

,D,J'Iﬂ NOBbIWEHUS MOLLHOCTU 30A0M1TE

YPOBEHb C MOMOLLUBIO +
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|
+
2

|
+
[

@ WUcnonbsosanme Tanmepa

Kocrurecs @ neckonbko pas, noka He
30MUraeT MHAMKATOP HEOOXOAUMOW

KoHdoopku. Hanpumep,

nn
oy

ans

nepeaHen NPaBon KOHAPOPKM.

Lns NOHUXXEHUs MOLLHOCTK 304anTe

YPOBEHb C MOMOLLBIO — .

- + 0

- + 0

o —
|
+

OpHoBpPEeMEeHHO KOCHUTECH + mn—
COOTBETCTBYIOLLEN KOHJPOPKU AN1s ee

- n
OTKIMKOYEHUS. HCICTpOMKM U3MEHATCA HA .

— 4
— -

_)@ +

7

KocHurecs nons + unn — TanMMepa, YTobsbI
30076 Bpemst ot 00 no 99 muHyTt. Korna
WHAMKATOP KOHOPOPKM HAOUMHAET MUTATb C
MEHbLUEW YACTOTOM, 3aMnycKaeTcs ObPATHLIN
oTCcYeT BpeMeHU. 3aaaiTe HYXXHbIN YPOBEHb

MOLUHOCTU.

Ecnu ypoBeHb MOLLHOCTM YCTAHOBIEH U
30A0HHOE BPEeMs UCTEKIIO, BbIBAETCS
3BykoBon curHan, muraet 00 u koHdoopka

BbIKIO4QAETCA.

[ns BkoYeHMs 3ToM doyHKLMM Anst

BbIGPAHHON KOHJOOPKM KOCHUTECH .
MHanKkaTop KOHAOOPKM HOYHET MUraTb

6bictpee. KocHutech ™, 1 HaYHeTCs
obparHbIn otcyet Bpemeru go 00.
Mupukartop koHdpopkm noracHer.

Tanmep
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MO>KHO MCMOnb30BATL AAHHYIO dOYHKLMIO B
KayecTse Taumepd, Koraa npubop
BKITIOYEH, O KOHJPopKK He pabotatot. Ha
aucrnee oTobpadKaeTcs ypoBEHb MOLHOCTH

0.
[ns BKOYEHMs 3TOM CPYHKLMU KOCHUTECH

@. JIns yCTOHOBKM BPeMEeHU UCMonb3ynTe

+ mnm = .

Mo ucteuerun 3040HHOrO BpeMeHu
BbloaeTca 3ByKOBOVI CUTHAN U HaQ4YMHaeT

muratb 00. Haxmure Ha @ YTOObI
OTKITIOYMTb 3BYKOBOW CUTHAI.

JaHHas doyHKUMS He BRKsieT Ha
paboty KoHJOOpPOK.

STOP+GO

DyHKums nepesoaumT Bce pabortaiowme

KOHOPOPKM HO HOMMEHbBLUUI YPOBEHb

MOLLHOCTH (. Mpu pabote paHHOM

PYHKLUMM YPOBEHbB MOLLHOCTU U3MEHUTb

Hernb3s. OyHKUMs He oTKIoYaeT dOyHKUMIO

«Tanmep».

e [Mns BknioyeHus 3Ton doyHKUMK
KOCHUTECH I . 3aropurcs cumeon [I]

e JIns BbIKMIOYEHUS 3TOM OYHKLMM

kocrutecs | . Bynert BbIOpaH 3aAaHHbIN
paHee ypoBeHb MOLHOCTU.

Bnokuposka

Bo Bpemsi paboTbl KOHAPOPOK MOXKHO
306M10KMPOBATL MAHESb YNPABEHUS, He
BbIKNoYas npubopa. ITo npegoTBpaALdeT
CNyYaMHOE U3MEHEHWE YPOBHS MOLLHOCTY.

CHauarna 3apaiTe ypoBeHb MOLHOCTM.
[ns BKNOYEHMs 3TOM CPYHKLMU KOCHUTECH

. Cumson L] 3aropwrcs u Byner ropeTs B
TeueHue 4 cekyHp. Tanmep NposomKuT
pabory.

38

Ins BbIKNoYeHUs 3ToM dOYHKLIMM KOCHUTECH
&. Bynet BbIOPOH 30AAHHBIV paHee
YPOBEHb MOLLHOCTH.

Mpu BbIKNIOYEHWMM NPUGOPA OTKIIOHAETCS U
3Ta oyHKLMS.

DyHKuMs «3awmra oT geTen»

O1a doyHKUMS NPesoTBPALLAET ClyYaiHoe
ucrnonb3oBaHue npubopa.

BknioueHue doyHKUMM «3AMTA OT feTen»

* Bkniouute npubop npu nomoLum ®. He
30AaBANTE HUKAKMX HOCTPOEK YPOBHS
MOLLHOCTH.

« Kocrurecs D n yIoep>XuBamTe Yetbipe
CeKyHabl. 30ropuTcsi CUMBON L

* Bebiknouute npubop npu nomoLum @.

BbiknioveHune doyHKummu «3awmra or

neren»

e Bkniouure npubop npu nomoLum ®. He
30A4aBANTE HUKAKUX HOCTPOEK YPOBHS

MolHocTu. KocHutech @ 7
YOEPXXUBAWTE YETbIPE CEKYHAbI.

3aropurcs cumeon (a].
* Bebikniouure npubop npu nomoLum @.
OTtmeHa pyHKUMUK «3aLuUTA OT AeTen» HA
OAVH LMK NPUrOTOBNEHUS

*  Bkniouute npubop npu nomoLum @.
3aropurcs cumBeon )

+ Kocrurecs yOEep>XUBAUTE YeTbipe
cekyHabl. Boi6epute yposeHb MowHOCTH
B TedyeHue 10 cekyHa. Mpubopom moxHO
Monb30BATLCS.

* [Mocne BbiknoueHus npubopa ¢
MOMOLLbIO ® doyHkums «3awmra ot
LeTen» BKITIOUYNUTCS CHOBA.

OffSound Control (BknioueHue n
BbIK/IIOYEHHWE 3BYKOBbIX CUrHAsOB)

N3HauansHo 3BYKOBQS CUrHANM3auums
npubopa BKMOYEHA.
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BknioueHue u otknoyeHme 3BYKOBOﬁ

CUrHanM3aumm:

1. Bbikniounte npubop.

2. KocHutech 1 yaep>xusaiite @ & reuenme
Tpex cekyHa. vcnnen saropurtcs u
roracHer.

3. KocHutecsh u yaepxusaiite 5 & reuenme
Tpex cekyHa. Beiceetutcs Y unn 3]

4. Haxmure va T TanMepa, YToosI

Npou3BECTU CrieaytoLwmii BbIGop:

° — 3BYK BbIK/TIOY€EH.
° — 3BYK BKJTIOY€EH.

D,J'Iﬂ noaresep>XaeHus Bbl60pd nopoxxgure,
noka I'IpM60p He BbIKMIOYNUTCA
ABTOMATUYECKN.

©)

Ecnu cnyyariHo HaxaTb 9 Oynert
BbIBELEH CNUCOK KOAOB. JJaHHAs
npoLlenypa NpeaHasHA4YeHa
CTPOTO Afsl CEPBUCHOTO
ob6cny>xunsanus. ns Beixoaa u3

3TOro MeHKO CHOBA KOCHUTEChb @
Unn NogoXxguTe, NoKAa BAPO4YHAS
NAHeNb He BbIKITIO4YnNTCA
CABTOMATUYECKN.

Mone3Hble coBeTbl

LLlym Bo Bpems akcnnyaraumm

©

Bo Bpemsi paboTbi koHdoopKa
MOXeT B TeYeHue
HenpPOAOMKUTENBHOTO BPEMEHM
MPOW3BOAUTL XYXOKALLMIA 3BYK.
310 sBNseTcs 0COBEHHOCTLIO BCEX
CTEKNOKEPAMUYECKUX KOHGOOPOK
M HE YMEHBLLOET HU
paboToCnocobHOCTH, HU CPOKA
cny>x6bl npubopa.
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Mpwu pabote doyHkumK B 3ByKM CrIbILLIHBI
TONbLKO ecnu:

®

Bbl KOCHYNUCb ®

30KOHUMNCS OBPATHBIN OTCUET TaKimepa,
HQ MAHENM yNPOBNEHUs OKA3Cs
NMOCTOPOHHWI NPEMET.

B cnyuae nepebos B pabote
SNEeKTPOCeTU U OTKNIOYEeHUSA
npubopa ero HACTPONKM He
COXPAHSIOTCS.

Kak us6e>xxarb nospexxaeHun npubopa

Creknokepammnyeckas NoBepxXHOCTb
MOXXET ObITb MOBPEXAEHA YNABLIMMU HA
Hee NPeaMEeTaMm U KyXOHHOM NOCYAOMN.
CreKknokepammnKy MOXXHO MOBPEAUTD,
NepeaBuras YyryHyio Ui antoMUHUEBYIO
nnTyto nocyay, nMbo nocyny ¢
NMOBPEXAEHHBIM SHOM.

Bo nsbexxaHve nospexxaeHns KyXOHHON
NocyAbl U CTEKNIOKEPAMUKM He AABANTE
BbIKMMETb BCEM XMUAKOCTU U3 KACTPIONU
UMK CKOBOPOJKM.

He Bkniouaiite koHdoopku 6e3 KyXOHHOW
Nocyabl UMK C MYCTOM KyXOHHOM NOCYOW.
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* Hu B KOem cnyyae He HaKpbIBAKUTE
Kakue-nnbo NoBepPXHOCTU fiyXOBOTO
wkadpa antomuHuesom doonbron. He
KNaguTe B AyXOBOW LKA U He CTaBbTE

Yxon v ouucrka

O6was uHdoopmauus

A

A
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HQ HEero HUKAKue npepmeTbl, KoTopble
MOTYT PACnABUTLCA, HANpPUMep,
nnactmaccosble.

YnaneHue oCTaTKOB U CTOMKMUX

3arpsi3HeHUn

BHUMAHME! MNepen kaxxpon
OUMCTKOM BbIKIIOYAIATE NPUGOP U 1.
LOBAWTE eMy OCTbITb.

BHUMAHME! Yucrka npubopa
CTpyer Napa Unu cTpyen Boabl
nop, AABNEHNEM 3AMNPELLEHA U3
coobpadkeHui besonacHocTy.

BHUMAHME! Ocrpbie npeamertsi

1 abpAa3sUBHbIE YNUCTSILME

CPELCTBA MOTYT NMOBPEANTH

npu6op. MNocne kaxaoro

MCMOSb30BAHUS YnUCTUTE NPUboP

W YOOnsnTe OCTATKU NPOAYKTOB C 2.
€ro NoBepPXHOCTU, UCMONb3Ys

BOLY CO CPEACTBOM ANl MOMKM

nocyael. Yaansute 3arem u

OCTATKM MOtOLWMX CpeacTs!

LlapanuHbl v TeMHble NSTHA Ha
CTEKNOKEPAMMUKE YAANEHWIO He
MOAJAIOTCS, OAHAKO OHU He
BAMSIOT HO HOPMABHYIO PaboTy
npubopa.

Copep>xaliyto caxap muLy, NnacTMaccy
UMK KyXOHHYIO doonbry criesyet
HEMELNIEHHO YAANSTb, fyylle BCEro C
MOMOLLBIO CKPEOKA Ans YMCTKU
CTEKNSIHHBIX MOBEPXHOCTEN (He
MOCTABIAETCS C MPUBOPOM).
Pacnonosxure ckpebok ans umctku nog
YIMOM K CTEKITOKEPAMUYECKOM
MOBEPXHOCTU U, NepemeLLasl ero BAOMb
Hee, yaanuTte octatku nuww. MNpotpute
NPUBOP TKAHBIO, YBIIOXKHEHHOW B
Mmotolem cpeacTse. B saknioueHne
HACYXO BbITPUTE MPUBOP YMCTOM
TPSMKOMN.

Ocobo crolikue 3arpsisHeHUs
(M3BECTKOBBIE OTNOXEHMS, BPbI3TK XUPA,
Gnecrswme obecuBeyeHHble NITHA)
crepyeT YAOnsiTb C MOMOLLbIO CPEACTBA
Ansl YUCTKU CTEKNOKEPAMUKIN UK
Hep>XaBeloLWeNn CTanu nocne Toro, Kak
BAPOYHAS MAHENb OCTbIHET.

Mouck u yctpaHeHue HeucnpaBHoOCTEN

A

BHUMAHME! Cm. rnassl,
copepxxawme CeeneHus no

TexHuke 6e3onacHocTu.
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Yro penartb, ecnu ...
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas npuYnHa

PeweHue

Mpubop He BKNOYQETCS UnNK
He paboraer.

Mpubop He nogknioyeH kK
3NEKTPOMNUTAHUIO UMK MOA-
KMoYeHe NPOU3BEAEHO He-
BEPHO.

MpoBepbTe NpaBuUnbHOCTL
nopKnioYeHus npubopa u
HaMNMYMe HanpsXXeHue B ce-
™. ObecneybTe HagNEXa-
LUYIO YCTOHOBKY, BbI3BOB
YMNONHOMOYEHHOTO Crieuuna-
NINCTA MO YCTAHOBKE.

Mocne eknoueHns npubopa
npowro 6onee 10 cekyHa.

CHoga BKkstoumnTte npubop.

BknioueHa doyHKkums «3awm-
TO OT AieTen» Unu coyHKLMS

«brnokuposka» .

Bbiknouute dpoyHkumio «3a-
wmTta ot geten» (cm. Paspen
«3aLWMTa OT fieTEN» UNK Pas-
nen «bnokuposka»).

Vmeno mecto ogHOBpemeH-
HOE KACOHWE HEeCKOSbKMX
CMMBOJIOB.

Kacanteck Tonbko ogHoro
CMMBONQ.

Paspaercs 3BykoBon curHan,
npvbop BbIKNOYAETCS

OpuH 1nu HeCKONbKO CUMBO-
OB HAKPbITbI KAKMM-TMEO
npeametom 6onee 10 ce-
KYHZ.

Y6epute c CUMBOMOB NOCTO-
POHHUI Npeamer.

OTCyTCTByeT MHAMKAUNSA OC-
TATOYHOro Tenna.

KoHdpopka Tonbko 4to
BKITIOYEHA U He ycrnena Ha-
rpetbes.

Ecnu npu sTom koHdpopka
CTAHOBUTCS ropsiyen, obpar-
UTECb B CEPBUCHbIN LIEHTP.

OrcyTcTBME CUTHANOB MU
KACAHUM CUMBOJIOB MAHENN
yrnpaBneHus.

3ByKOBGSI curHanumsaumsa oT-
KNno4YeHda.

Bknioumte 3BykOBYIO CUrHO-
nusaumio. Cm. OffSound
Control.
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas fnpuU4YnHa

PeweHue

Ha aucnnee tarimepa oto6-

paxaetca CUMBON N 4nc-
no.

OwnbKa 3neKTPOHHOTO KOM-
MOHEHTA.

Orkniounte npubop ot cetn
3MEKTPOMUTAHMS HO He-
CKonbko MUHYT. M3Bnekute
NPesoXpPaHUTENb, MOAOXKAN-
T€ OfiHY MUHYTY U CHOBO YyC-
TOHOBUTE NPEROXPAHUTENb.
B cnyyae nosTopHoro BosHm-
KHOBEHMSI HEMCMPABHOCTH
obecneybTe HaANeXaLlyo
YCTOHOBKY, BbI3BAB YMONHO-
MOYEHHOTO CNeLManmcTa no
YCTQHOBKE.

Ha avcnnee taiimepa 3aro-

paetcs (€s).

OrcytcrByeT doasa 2 uctou-
HMKQ MUTAHUS.

MposepbTe NPABUIBHOCTL
noaksoYeHus npubopa u
HONIMYME HAMPSXKEHUE B Cce-
™. Vi3Bnekute npenoxpaHu-
Terb, NOJOXAUTE OHY MUHY-
Ty M CHOBQ YCTAHOBUTE
npepoxpaxutens. B cnyyae
NOBTOPHOTO BO3HUKHOBEHMUSI
HencrnpaBHOCTH obecneyste
HOANEXALLYIO YCTAHOBKY,
BbI3BAB YNOTHOMOYEHHOTO
CMeLMannCTa No yCTAHOBKE.

Mpy1 BO3HMKHOBEHUM HEUCTIPABHOCTM
CHAYANA NOMbITANTECh HAWTU PeLleHne
npobnems! camocTosTensHo. Ecnu
COMOCTOSITENLHO CMPABUTLCS C NPOobnemon
He yaaeTcs, obpaTUTECh B KOHTAKTHbIN
ueHTp cBoero marasuHa IKEA. MonHbin
CMMCOK OBTOPU3OBAHHBIX KOHTaKTOB IKEA

NPWBELEH B KOHLE HACTOSLLErO
PykosoacTea.

®

Ecnu npubop akcnnyatmposancs
HEMPABUIBHO, U YCTAHOBKA
ObINA BbINOMHEHA He
CEpPTUCPULMPOBAHHBIM
CNEeUManmcTom, noceleHme
TEXHUKO CEPBUCHOTO LIEHTPA MK
MOCTABLUMKA MOXET OKA3AThCS

MAATHBIM AOXE BO BPEMS
TAPAHTUIAHOTO CPOKA.
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TexHuuyeckue ACGHHbIEe

Tabnuuka ¢ TexHUYeCcKMMmn ACGHHbIMU
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Made in Germany
© Inter IKEA Systems B.V.

203.688.27 [T

IKEA of Sweden AB Design and Quality
21552 o 54381 Almhuit IKEA of Sweden

Model MATMASSIG Typ 60 HAD 03 AO 6,5kW
PNC 949594 43100 SNO.

I W

220V-240V AC 50-60 Hz

Ha vnntoctpaumm nokasaxna tabnuyka ¢
TEXHUYECKMMM JAHHbIMM Nprbopa (6e3
CEePUNHOTO HOMEPA, KOTOPbIN SABMSETCS
YHWUKOIbHBLIM ANs KAXAOTO U3REenus),
HOXOAALASICS HQ BHYTPEHHEW NOBEPXHOCTH

Kopnyca.

TEXHUYECKMMU LAHHbIMM BMECTE C
WHCTPYKLMEN MO 3KCMyaTaumn. 10
rnomoxeT 6bicTpee okazaTte Bam nomolwp,
TOYHO ONPEJENUB TUM BAPOYHOM NAHENM,
€CfN B 3TOM BO3HUKHET HEOBXOAUMOCTb B

Oyanywem. bnarogapum Bac 3a nomotwp!

YBadkaembliii notpebutens! Moxanyricra,
XPOHUTE 3Ty AOMOMHUTENBHYIO TABANYKY C

dHepreTuyeckas 3docpeKTUBHOCTb

CeepeHus o6 uznenuu, npusepeHHble B cootsetcteum ¢ EU 66/2014, neictsurennHbl

TOoNbKO Ang pbiHka EC

MpeHtndomkatop moaenm MATMASSIG
203.688.27
Tun Bapo4yHON NaHenu BcrpaunBaemas

BAPOYHAA NAHENb

Yucno koHdpopok

4

TexHonorus Harpesa

Mznyyatowmii Ha-

3aaHsas npasas

rpesarens

HOuameTtp kpyrbix koHdpo- | [MepenHss nesas 21 cm

pok (D) 3apHss nesas 14,5 cm
MepepHss npasas 14,5 cm
3apHss npasas 18 cm

SHepronotpebneHue ka- MepenHss nesas 200,1 Bru/kr

»xgaow koHdpopku (EC 3agHsis nesas 188 Br-u/kr

electric cooking) MepepnHss npasas 188 Br-u/kr

191,6 Br-u/«kr
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SHepronotpebneHue Ba-
pouHou nanenwu (EC electric
hob)

191,9 Br-u/«kr

EN 60350-2 - BbitoBble anekrponpubopb!
ISl NPUroToBNeHus nuwm — Yactb 2:
BapouHble naHenu — Metopp! onpepeneHus
3KCMAYATALMOHHBIX XAPAKTEPUCTUK

DKOHOMMS INIEKTPOIHEPTUM

MCI‘IOJ‘IbByﬂ npuBefeHHbIe HUXe
pekomeHaaumnmn, MO>KHO 3KOHOMUTL
3NEKTPO3HEPINIO BO BPEeMs NPUrotToBreHus.

* [lpu Harpese BoAbl HO HANUBAKTE
Gonblue BOAbI, YeM TpebyeTcs.

* [lo BO3MOXHOCTU BCErad HOKPbIBANWTE
nocyny KpbILWKOW.

e [lpexae yem BKNOUUTL KOHCPOPKY,
MOCTOBbTE HO HEE KYXOHHYIO Mocyay.

* Jlnametpsbl AHA MOCyabl U KOHAPOPKM
OOJ>KHbI BbITb OONHAKOBbIMW.

e [Mocyny MeHbWUX PA3MEPOB CTABbTE HA
KOHJDOPKM MEHBLLINX PO3MEPOB.

e Bcerpa ctaBbTe nocyny HENMoCpPeacTBEHHO
Mo LEHTPY KOHAPOPKM.

* Wcnonb3yite octatoyHoe Tenno ans
NOAAEPXKAHMUS MULLM B TOPSYEM
COCTOSIHUM UMK Afsl POCTAMNAMBOHUS
NPOAYKTOB.

OXPAHA OKPY>XAIOLLEM CPEQbI

Martepuansl ¢ cumBonom L,.\‘-) cnepyet
CAABATb HA Nepepabotky. [Monoxure
YNAKOBKY B COOTBETCTBYIOLIME KOHTEUHEPBI
ans cbopa BTopUYHOro cbipbs. MNpuHumas
yyactue B nepepabotke cTaporo
aneKkTpobbiToBOro obopynosaHus, Bl
NoMOraeTe 3aLLUMTUTL OKPYXXALOLLYIO Cpeny U
3popoBbe Yenoseka. He Bbibpackisarite

BMECTE C ObITOBBIMU OTXOAAMM ObITOBYIO

X

TEXHUKY, MOMEYEHHYIO CUMBOTIOM «=.
Mpunbop cnegyer [OCTABUTL B MECTO
PO3AENbLHOrO HaKoMNeHus U cbopa oTXoa0B
notpebnexus unu B NyHKT cbopa
MCMOMb30BAHHOMW ObITOBON TEXHUKW Aflst
nocnenyowen yTunmsaumm.
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seuns

737-5301, chakc +7 (495) 737-5324

www.ikea.ru

MarotosneHo B [epmanum

XpaHUTL B CYXOM 30KPBITOM MOMELLEHUN.

[lata U3roToBneHus U3Enus yKA3aHA B €ro CePUMHOM HOMepE, Tae
nepsas ULMdOPA HOMEPA COOTBETCTBYET NnocnenHen umdope rona
M3roTOBMEHMSI, O BTOPAS U TPETbs LMdOPbl — MOPSIAKOBOMY HOMEPY
Heaenu. Hanpumep, cepuitHbii Homep 14512345 osHauyaer, uto
usgenve U3roToBieHo Ha copok nston Hegene 2021 roga.

Marotosutens: MKEA odp Ceupen Ab, a/s 702, 343 81, Dnbmxynbr,

JlMuo, ynorHOMOYEeHHOE U3roTOBUTENEM HO AEUCTBUS MPU OLIEHKE
cootsetcTus npoaykummn: OO0 "nektponiokc Pyc", KoxxeBHnyeckui
npoesa 1, 115114, Mocksa; Ten.: 8-800-444-444-8, www.electrolux.ru

Mmnoprép: OO0 "UKEA TOPI", Poccus, 141400, Mockosckast
obnactb, r. Xumkn, Mukpopariorn «MKEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495)

Mo Bonpocam kavectsa Toapos MKEA obpawaiitecs kK npoaasLy:
OO0 “UKEA IOM”, Poccuns, 141400, Mockoeckas obnacTtb, r. XMMKHM,
Mukpopation «MKEA», kopn. 1; ten.: +7 (495) 666-2929,

FAPAHTUA IKEA

Cpok pencreus rapantun UKEA

[OpaHTUIHBIN CPOK ANst AAHHOTO U3AEenus
cocraenser natb (5) ner. f[apaHTus
HOUMHOET AeNCTBOBATL B A€Hb MOKYMKU.
Mo>xanyncra, CoOXpaHsanTe Yek Kak
NoATBEPXKAEHUE CPAKTA M AATbI MOKYMKU.

Kem BbinonHsercs texo6cny>kusanme?

Texobcny>xuBaHue BbINOMHAETCS
CEePBUCHbIM LLEHTPOM, OBTOPU3OBAHHbLIM
komnanuen IKEA.

Yro nokpbiBAET AAHHAS rAPAHTUA?

JaHHas rapaHTHs NoKpbIBOET
HEUCMPABHOCTU U3ENUs, OOYCNOBNEHHbIE
nedpeKTaMM KOHCTPYKLIMM UM MATEPUATIOB,
NPOSIBUBLUMMUCS MOCHE €ro NOKynKku B
marasuHe MKEA. laHHas rapaHTms

OTHOCUTCS TOMBKO K CIy4asim ObITOBOrO
UCnonb3oBaHus nsgenus. Bee ncknioveHus
YKQ3aHbI B MyHKTe «YT10 He nokpbiBaeT
LOHHOS TAPAHTUS ?». B pamkax rapaHtmm
npesycMaTpMBAETCS BO3MELLEHWE 3aTPAT,
CBSI3OHHBIX C YCTPOHEHUEM
HeUCnpPaBHOCTENW, HANPUMEP 3aTPATbI HA
[PEMOHT, 3AMNACHbIE YOCTU, BbIMOMHEHNE
PaGOT 1 LOPOXKHBIE PACXOAL! — NPU
YCIIOBMU, YTO JOCTYM K TEXHUKE B LIENSX
PEMOHTA He 3aTPYAHEH U He Bbi3bIBAET
CYLLECTBEHHbIX PACXOAOB U YTO
HEeUCNPABHOCTb BbI3BAHA AedOEKTAMM
KOHCTPYKLIMW UM MATEPUATIOB,
NOKpPbIBAEMbIMW TAPAHTUEN. [1pU AAHHBIX
YCNOBMAX MPUMEHUMbI COOTBETCTBYIOLME
MECTHbIE MPABUNA U NPEANUCAHWUS.
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3aMeHeHHbIe 3anYacTu NepexoasT B
cobctBeHHocTb kKomnanum MKEA.

Yro UKEA penaer, 4to6bl yCTPAHUTDL
HeucnpasHoCcTb?

CepsucHas cny>6a, ynonHoMoYeHHas!
komnaxuen MKEA, nsyuumt nsgenuve un peluur,

NOKPbIBAETCS NN Cy4an AAHHOW FTAPAHTUEN.

Ecnu Bynet pelero, uto usagenue nonagoet
noga AeNCTBUE FAPAHTUM, TO CEPBUCHOS
cnyx6a UKEA vnu ee aBTOPM3OBAHHbIN
NapTHepP npouseeaet Mbo PEMOHT
HEeWCNPABHOTO M3aenus, NGO ero sameHy
TOKMM K€ WM OHOMOTUYHBIM.

Yr1o He nokpbIBAET AAHHAS rAPAHTUA?

¢ EcrectBeHHbIN U3HOC;

*  VYMbIWSIEHHbIE MOBPEXAEHUS UK
NoBpPeXAeHus BCrieAcTBue HebpexxHoro
obpatueHus, obycroBneHHblIe
HEBHMMATESNIbHOCTBIO, HeCOboaeHEM
MHCTPYKLMIA MO 3KCNNyaTaLmu,
HenNPaBUINBHON YCTOHOBKOW UK
MOAKITIOYEHNEM K DIIEKTPUHECKON CeTU C
HAMpPs)XEHWEM, He COOTBETCTBYIOLLUM
TEXHUYECKMM TpeboBaHMAM Npubopa;
MOBPEXAEHWS!, BbI3BAHHBIE XUMUYECKUMU
UMK 3MEKTPOXUMUYECKUMU PEAKLMSMU;
noBpeXaeHus, 00yCrnoBneHHble
P>XABYMHOW, KOPPO3MEN UNK
BO3[EWCTBMEM BOAbI, B TOM YUCIE, HO HE
OTPAHWUYMBASCH STUM, MOBPEXAEHMUS,
BbI3BAHHbIE MOBbILEHHOMN XECTKOCTHIO
BOJbl, NOAABAEMOM B CETU
BOAOCHOG>XKEHUSI; NOBPEXAEHMS,
BbI3BAHHbIE OHOMQJIbHBIMU YCITOBUSIMU
oKpy>XatoLen cpeabl;

* PacxoaHble maTepuansl U 3an4acTu, B
TOM yucne 6atapen 1 NamMnoYKu;

¢ [loBpexaeHus HedoyHKLMOHAMbHbIX U
LEKOPATUBHBIX AETANEN, HE BIUSIOWMX
HO HOPMAIbHYIO PABOTY YCTPONUCTBA, B
TOM yucne nobble LAPANUHbI UK
BO3MOXHOE Pa3fiMyne B LBETE.

e CnyyanHble NoBpexXaeHus, BbI3BAHHbIE
NPWUCYTCTBMEM MHOPOAHbIX MPEAMETOB
1/ Vnu BEWECTB, A TAKXE YNCTKON mUnu
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YCTPOHEHUEM 30COPOB B OUNBTPAX,
CUCTEMOX CIIMBA MK O3ATOPOX MOIOLLMX
CPencTB.

MoBpexaeHus cnepyiowmx AeTane:
CTEKNOKEePAMUKU, AKCECCYAPOB, KOP3UH
Ansl NOCyAbl U CTONOBbLIX NPUOOPOB,
NOACIOWMX U CIIMBHBIX TPYO,
YMOTHUTENEN, NOMI U NNAdOOHOB AN
NIOMM, SKPAHOB, PyYek, KOPMyca U YacTen
Kopnyca (3T1 aeTany Nonaacior Noa
LEeNCTBME TAPAHTUM, TONTBKO eCnu
CEPBUCHbIN LIEHTP NPEACTABUT
30KIOYEHUE, YTO NMPUYNHON
MOBPEXAEHUI ObIN MPOU3BOACTBEHHbIN
6pak).

Cnyyaes, ecnu nedpekTbl He Hbinu
OGHAPY>XeHbI CNELMATNIUCTOM BO BPEMS
BU3MTA.

Ha peMoHT, BbINONHEHHbIN
HeymnOoNTHOMOYEHHbIMU 0BCITYXXMBAIOLLMMM
opraxusaumsmm nubo
HEOBTOPU30BAHHbBIMU CEPBUC-
NMapTHepamK, A TAK Xe C
MCMOSb30BAHMEM HEOPUTMHOIBHBIX
30MACHBIX YACTEN.

Ha pemoHT BcnieacTave HempaeunbHOM
YCTQHOBKM.

Ha noepexxaeHus, BO3HUKLLME NPU
HeObITOBOM MCMOSb30OBAHUM TOBAPQ,
HanpUmMep UCMonb3ytoLMecs B
NPOdPECCUOHANBHbIX LEMNSIX UMK UHBIX
Liensix, CBSA3AHHbIX C
NPeanPUHUMATENBCKOW JEATENBHOCTLIO.
MoBpexxaeHus, BO3HUKLLME NPU
nepesoske ToBapa. Ecnu nokynarens
COMOCTOSTENBHO OCYLLECTBNSIET
TPAHCMOPTUPOBKY TOBAPA JOMOM MU MO
apyromy agpecy, MKEA He Hecet
OTBETCTBEHHOCTM 30 MOBPEXAEHWS,
BO3HMKLUME NPU NepeBo3ke. Tem He
MeHee, ecrnu ycnyra focTaBkum Obina
3akasaHa nokynarenem B MKEA, sce
NOBPEXAEHMS, BO3HUKLLINE NPU
nepeBo3ke TOBAPA, MOKPbLIBAETCS
LOHHOM rApPOHTUEN.

YcnoBus BbINOMHEHMS YCTAHOBKM
6biToBon TexHukun MKEA, 3a
UCKMIOYEHMEM CIY4dEB, KOTAA
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HEOBXOAMMOCTb YCTAHOBKM BbI3BAHA
PEMOHTOM UMM 30MEHOW HEUCMPABHbIX
yacren. [Mpu nokynke GbITOBOM TEXHUKU B
MKEA ycnyra nepBoHa4ansHom
YCTOHOBKM He BKOYEHA B CTOMMOCTb
ToBapa. Ecnn ynonHomoueHHsie MKEA
06Cny>KMBAOLLME OPTAHM3ALMM UK
QBTOPM3UPOBAHHbIE CEPBUC-MAPTHEPbI
OCYLLECTBNSIOT PEMOHT UMW 30MEHY
©ObITOBOrO NPUGOPA B COOTBETCTBUM C
YCIIOBUSIMU AOHHOW FAPAHTUM,
YNOMHOMOYEHHbIE 06CNy>XMBAIOLWME
OPraHMW3ALMM UK OBTOPU3UPOBAHHBIE
CcepBUC-NApTHEpPbI 0BsA3yIOTCS Npur
HeoOXOAMMOCTH BbIMOMHUTL MOBTOPHYIO
YCTAHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOTO
6biToBOrO NPUGOPA MK BbITOBOTO
nprbopa, 3AMEHSIIOETO HEUCMPABHbIN.
MprMeHUMOCTb 3aKOHOAATENLCTBA
KOHKPETHOM CTPaHbI

lapanTus, npenocrasnsemas MKEA,
MOSHOCTLIO MOKPLIBAET UMK AAXKe
npesbIWOeT Bce TPEOOBAHUS MECTHOTO
30KOHOAATENbCTBA, KOTOPbLIE MOTYT
OTNNYATBLCS B PA3HBIX CTPAHAX.

30Ha percTBuUS AN TEXHUKU, KYNIIEHHOMW B
Poccuun

JaHHAS rapaHTUSl IPUMEHUMA TOMBKO K
TexHuKe, KynneHHon B Poccun.
O6s3aTenbCTBa NO rAPAHTUAHOMY
0BCIY>XMBAHUIO OCTAIOTCS B CUe
TOMbKO, ecnu usgenuve obino
YCTAHOBJIEHO C cobnogeHnem
cnenytowmx TpeboBaHUM:
® TexHUn4yeckmx TpeGOBGHMﬁ, NPUHATBLIX B
CTpaHe, rae KnnueHT 06p(]TVIJ'IC9| 3a
FAPAHTUAHBIM OBCTY>XXUBAHMEM;
® npaBun TeXHUKKU 6e3OI'IC!CHOCTl/|Y
npuBeneHHbIX B UHCTPYKUUAX MO c6opKe
1 B PYKOBOJACTBE MOMb30BATENS.
CepBUCHbIN LLeHTP, ABTOPU30BAHHbIN
UKEA

47

Bbl MmoyxeTe 06palLaThCs K MOCTABLUMKAM
rapaHTuiiHbix ycnyr MKEA no cnepytowmm
BOMPOCAM:

1. TOPOHTUIHBIN PEMOHT;

2. PekoMeHAaLUMM U TEXHUYECKast
KOHCYNbTALMS MO YCTAHOBKE TEXHUKH,
kynneHHou B marasuHe NKEA, B
KyxoHHyto mebernb MKEA;

CepBUCHBIN LEHTP HE CMOXET AaBATbL

PEKOMEHAALMM MO CeayoLMM

BOMPOCAM:

* BOMPOCHI MO YCTAHOBKE KyXOHHOM
mebenn MKEA

* MOACOEAEHEHME K SMIEKTPUYECKON
cetu, ecnu BbITOBAS TEXHUKA He
UMeeT BUNKN 1 kabens;
MOAKIIOYEHNE K BOLOMPOBOAHBIM U
O30BbIM KOMMYHUKALMSIM. DTW BUAbI
PABOT AOMKHbI BbINOMHATLCS
GBTOPU30BAHHbBIM CMELMATUCTOM

3. 3a pasbsicHeHeM doyHKLMIA 1 NPABUA
3KCNNYATALMU TEXHUKU, KYNIEHHON B
marasuHe MKEA

[Ins nony4eHus ONTUMANLHOTO Pe3ynbTaTa

MPOCMM BAC TILATENBHO M3YYUTb

COMNPOBOAUTENbHbIE LOKYMEHTbI U

MHCTPYKLIMIO MO 3KCMyaTauum nepes,

obpalueHnem B CEPBUCHBIN LIEHTP.

Kak cBsizatbes ¢ HAMMU, ecriu BaM HY>KHa
HALWad nomMmollb

[Moxanyncra, 03HAOKOMbTECH CO CMTUCKOM
CEePBUCHbIX LEHTPOB, ABTOPU3NPOBAHHbBLIX
MKEA, koTopbIl NpeacTaBneH Ha nocnegHemn
CTPAHULIE 3TOW UHCTPYKLIMK



PYCCKUIA

@ [ns yckopeHus obcnyxmBaHms
MPOCUM BAC HA3bIBATL HOMEP
uspenus (12-3HaYHbIN CEPBUCHbIN
Ko M 8-3HAYHbIN KOA M3nenus),
YKO3OHHbIN B AAHHOM BykneTe
npuv obpaLLEHNMN B CEPBUCHbIE
ueHTpbl. Mpexae yem Bbl
MO3BOHUTE HAM, YOEaUTECh, YTO Y
BAC €CTb HO PYKOX HOMEp
usnenus mapku MKEA (8-
3HAYHbIV KOA) U CEPUNHBIV
Homep (8-3HaYHBIN KOf, KOTOPbIN
MO>XHO HAWTU Ha TABnUYKe C
TEXHUYECKUMU AAHHBIMK)
YCTPOWCTBA MO KOTOPOMY BAM
TPebyeTcs NoMoLLb.

@ OBS3ATEJIbHO COXPAHSIATE
YEK!
Yek siBnsieTcsi noaTBEP>KAEHMEM
MOKYMKW, ero HeoBXoanMo
npeabsBnsaTbL Npy 0bpaALLEeHUH 3a
TOPAHTUIHBIM OBCITY>XXMBOHUEM.

HY)KHO AONOoJIHUTEeSIbHAA I10MOI.I.|b?

Mo Bcem AOMOMHUTENBHBIM BOMPOCAM, He
KACAIOLMMCS TAPOHTUMHOTO OBCIYXXMBAHMS,
obpallanTtecs B oTAEN 06CTY)KMBAHUS
nokynarenen 6rvKaANLLEro MArasuHa
MKEA. Moxanycra, TwaTtensHo uyunte
conpoBoauTErbHbIE LOKYMEHTbI MEepes
obpalieHnem.

Cpok cny>k6bl gaHHOro usaenus
cocraenser 10 ner.

Mo ncreyeHum cpoka cnyxoObl usgenve ece
elle MOXET SKCMITyaTMPOBATLCS NPU
yCroBumn cobniofeHus CBeAeHUM No TexHuKe
6€30MaCHOCTU U APYTUX UHCTPYKLIUHA,
COAEP>KALUMXCS B PYKOBOACTBE
nonb3oearens. [puHsB pelieHne o
npekpdweHnn skcnnyartaumum nsnenus,
obpaTnTECh HO MECTHOE MpeanpusThe no
nepepaboTke BTOPUYHOTO Cbipbsi s

48

YHUUTOXEHUA n3penua B COOTBETCTBUMN C
30KOHOOATENbCTBOM.

Ocob6eHHOCTU NPOACYKU TEXHUYECKU
CNO>KHBIX TOBAPOB 6bITOBOro Ha3HAYEHMUS,
yTBepXkaéHHbIe MoctaHoBneHnem
MpasurenbcrBa Poccuiickon Pepgepaumm
ot 19.01.1998 r. Ne55.

*  2nekTpobbIToBbIe NPUOOPLI Y MALLUHBI,
ObIToBOE ra30Boe 06oPYyAROBAHME,
ObITOBbIE rO30BbIEe YCTPOUCTBA M Apyrue
TEXHUYECKM CITOXHbIE TOBAPbLI ObITOBOTO
HA3HOYEHWS A0 MOAAYM B TOProBbINM 3ar
WNK K MECTY BbIAAYM MOKYMKM SOMKHbI
NPOMUTU NPEANPOATXKHYIO NMOATOTOBKY,
KOTOPAs BKMIOYAET: PACNAKOBKY TOBAPA,
yoaneHue 30BOACKOW CMA3KM, MbIK,
CTPY>eK; OCMOTP TOBAPQA; MPOBEPKY
KOMMIEKTHOCTU, KAYECTBA U3AENWS,
HanUuuns Heobxoanmor MHdOOPMALMM O
TOBAPE W €O UFOTOBUTENE; NPU
HeobXOAMMOCTU COOPKY U3AEenUs U ero
HaMaaKy.

e OO6pa3ubl Npeanaraembix ans NPOAAKM
TOBAPOB AOMXHbI ObITb PA3MELLEHbI B
TOProBOM 3ar1e, UMEeTb OGOOPMIIEHHbIE
SPMbIKK C YKO3OHWEM HOMMEHOBAHMS,
MApPKK1, MOAENU, APTUKYNA, LieHbl TOBAPA,
a TAKXe KPATKMe AHHOTALMM,
COAeP>KaLUME Ero OCHOBHbIE
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM.

* Mo TpeboBaHMIO NOKYNATENS OH AOMXKEH
ObITb O3HAKOMITEH C YCTPOWCTBOM U
DENCTBUEM TOBAPOB, KOTOPbIE AOIMKHbI
OEMOHCTPUPOBATLCS B COOPAHHOM,
TEXHUYECKM UCMPABHOM COCTOSIHUM.
ToBapebl, He TPebyioLme CreUnanbHOro
060pPYAOBAHMS A1 NOAKIIOYEHUS,
AEMOHCTPUPYIOTCS B AEWCTBYIOLEM
COCTOSIHUM.

* Jluuo, ocylwecTersiolwee NPOAAXY, No
TpeboBaHMIO NOKyNaATens NPoBepseT B
€ro NPUCYTCTBUKU KAYECTBO TOBAPA,
HaMMYMeE OTHOCSLLMXCS K HEMY
AOKYMEHTOB, NPABUBHOCTb LIEHBI.

* [pu nepepaye TEXHUYECKN CTOXKHBIX
ObITOBLIX TOBAPOB MOKYMNATENIO
OfHOBPEMEHHO MepeaatoTcs
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YCTQHOBMEHHbIE U3rOTOBUTENEM TOBAPA
KOMMMEKT MPUHOAIEXHOCTEN U
AOKYMEHTbI (TEXHUYECKMIA NACMOPT Unu
MHOW 30MEHSIIOLLNI €ro IOKYMEHT C
YKA3aHWEM AATbl U MECTA MPOAAXM,
MHCTPYKLMS MO 3KCNNYaTALUU U Jpyrue
LOKYMEHTB!).

B cnyyae ecnu kaccoBbIv Yek HO TOBAP
He COAEPXKMT HOMMEHOBAHKE TOBAPA U
APTUKYT, BMECTE C TOBAPOM MOKYNATENtO
nepenaeTcs TOBAPHbIN YeK, B KOTOPOM
YKO3bIBOIOTCS 3TU CBEAEHWS,
HAMMEHOBAHWE NPOAABLA, AATA
MPOACKM, LIEHA TOBAPA U FIULIOM,
HeMoCPeACTBEHHO OCYLLECTBASIOWMM
NPOAAKY TOBAPA, MPOCTABISAETCS
MOAMNMCh.

Mpopasew unu opraxHmsaums,
BbIMOJTHSIOLWAS CPYHKLMK MPOAABLIA MO
LOrOBOPY C HUM, ODSA3aHbI OCYLLECTBUTL
cbopky v (MnK) YCTAHOBKY
(noaknioyeHne) Ha KoMy y MoKynarens
TEXHUYECKM CIIOXHOTO TOBAPA,
camocTosTenbHas coopka u (unu)
NMOAKIIOYEHNE KOTOPOTO NMOKymnaTenem B
COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUSIMM
CTAHAAPTOB UM TEXHUYECKOW
LNOKYMEHTALIMEN, MPUNAraemon K ToBapy
(TEXHMYEeCKu NACNopPT, UHCTPYKLMS MO
3KCMyaTaumm), He LOMyCKAETCS.
UHdpopmaumio 06 opraHmsaumsx,
BbIMOJHSIOWMX YKA3AHHbIE PpaboThl,
npopaBseL, 06s13aH AOBECTU A0 CBEAEHMS
nokynatens npv NPoAae TOBAPOB.
Ecnu ctoumocTs cbopkm 1 (1nn)
YCTQHOBKM TOBAPA BKIIOYEHA B €70
CTOMMOCTb, TO YKA3GHHbIE PABOThI
LOIKHbI BbINOMHATLCS MPOACBLIOM MK
COOTBETCTBYIOLLEN OPTAHU3ALMEN
GecnnatHo.

Buitosbie neun CBY (mmkpoBonHoBsbie
neuu), anekTponeuu (anekTpuyeckue
AyXoBble WKAdobl) TOCTEPSI,
aNeKTPUYEecKme YanHUKU 1 opyrve
anekTpuyeckme ObiToBble NPUGopPsI,
UCronb3yemble 4115 TePMUYECKON
06pPaBOTKMN MPOAYKTOB M MPUrOTOBNEHMS
nuLK, BKIoYeHb! B [epeyeHb ToBapos
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LNUTENBHOTO MOJIb30BAHMS, HO KOTOPblE
He pacnpocTpaHsieTcs TpebosaHne
nokynatens o 6e3803mMe3aHOM
NPesoCTaBneHUN My HO NEPUOL
PEMOHTA MU 3AMEHbI AHANIOTUYHOTO
TOBAPA, YTBEP>KAEHHBIN
Mocranosnexunem MNpasutenscrea
Poccuiickont ®epepaumm ot 19.01.1998 r.
Ne55.

OnekTpobbIToBbIE MALIMHBI U NPUBOPI,
6bITOBOE rasoBoe 0bopynoBaHMe,
6bITOBbIE rO30BbIe YCTPOWCTBA M apyrue
TEXHUYECKM CIIOXHbIE TOBAPbI BbITOBOTO
HO3HAYEHUS], HO KOTOPbIE YCTAHOBSIEHbI
FAPAHTUIHbIE CPOKM, BKIIOYEHbI B
MepeyeHb HENPOAOBONBLCTBEHHbIX
TOBOPOB HOANEXALLEro KAYeCTBa, He
MOAEXALMX BO3BPATY UK OBMEHY Ha
QHQMOMMYHbIN TOBAP APYTUX PA3mMepa,
dpopmbl, rabapmrta, pacuBeTKM Unu
KOMMMIEKTALMU, YTBEPXKAEHHbIN
Mocranosnexunem MNpasutenscrea
Poccuiickont ®epepaumm ot 19.01.1998 r.
Ne55.
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Belgié Binnenlandse gesprekskosten 8 tot 20 Weekdagen
070246016
Belgique Tarif des appels nationaux 82a20. Ensemaine
00359888164080
Bbunrapus 0035924274080 Takca 3a NoBMKBaHe OT CTpaHaTa 079 2018 4B paboTHU AHK
Ceska Republika 246019721 Cena za mistni hovor 8az20v pracovnich dnech
man.-fre.09.00-20.00
Danmark 70150909 Landstakst lor. - san. 09.00 - 18.00
*0,20 €/Verbindung aus dem Fest-
Deutschland +491806 33 45 32* netz max. 0,60 €/Verbindung Werktags von 8.00 bis 20.00
aus dem Mobilfunknetz
EAAGSa 211176 8276 YTepaotiki KAfon 8 éwg 20 KaTd TG EPYACLUEG NHEPES
Espafia 911875537 Tarifa de llamadas nacionales De 8a20endias laborables
France 017036 0205 Tarif des appels nationaux 9a21.Ensemaine
< . . S radnim danom od ponedijeljka
Hrvatska 0038516323339 Tro3ak poziva 27 lipa po minuti do petka od 08:00 d0 16:00
Ireland 014845915 National call rate 8 till 20 Weekdays
island +354 5852409 Innanlandsgjald fyrir sima 91il18. Virka daga
Italia 0200620818 Tariffaapplicata dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
KuTtpog 22030529 Yrepaotiki kAfon 8.30£wc16.30 kard T epydatpieq
NUEPES
. L ) e Pr. - Ketv.: 8:00-12:00, 12:45 -17:00 Pnkt.:
Lietuva 52300699 Nacionaliniy pokalbiy tarifai 8:00-12:00,12:45 - 15:45
Magyarorszag 06-1-252-1773 Belféldi dijszabas Hétkoznap 8.00 és17.00 dra kdzott
0900-2354532 v _
Nederland (0900-BEL IKEA) Geen extra kosten. ma-vr: 8.00-21.00
Luxembourg 0031-50316 8772 Alleen lokaal tarief, zat: 9.00-21.00
(internationaal) . zon/ pub. vakantie: 10.00 - 18.00
Norge 22723500 Takstinnland 8til 20 ukedager
Osterreich +43-1-2056356 max. 10 Cent/min. Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr
Polska +48 22749 60 99 Koszt zgodny z taryfg operatora 0Od 8 do 20 w dni robocze
Portugal 211557985 Chamada Nacional 94521, Dias de Semana
excepto feriados
Romania 0212110888 Tarif apel national 8-201nzilele lucratoare
Poccust 8495 6662929 [eiicTBytoLme TenedoHHbIe €80 20 no pabounm AHAM
Tapudbl BpeMsi MOCKOBCKOe
Schweiz Tarif fur Anrufe im Bundesgebiet 8 bis 20 Werktage
Suisse 0315500324 Tarif des appels nationaux 84a20.Ensemaine
Svizzera Tar_lffa appllca_ta ) dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
. lokalni strosek je obicajna trzna vred- i
Slovenija 38618108621 nost, odvisna od ponudnika telefonije 8.00-16.00 ob delavnikih
Slovensko (02) 33002554 CenavnutroStatneho hovoru 8az 20 v pracovnych diioch
Lankapuhelinverkosta
Suomi 0306005203 0,0835 €/puhelu +0,032 €/min arkipaivisin 8.00 - 20.00
Matkapuhelinverkosta 0,192 €/min
. man-fre 8.30-20.00
Sverige 0775700500 lokalsamtal (lokal taxa) 16r-55n 9.30 - 18.00
United Kingdom 02033470044 National call rate 9till 21. Weekdays

Cp6uja

+381117555444

(aKko no3uBate nsBaH Cpbuje)

0117555444

(ako nosmeate u3 Cpbuje)

LleHa nosvBay HaLMOHaHOM
caobpahajy

MoHege/bak - cyboTa: 09 - 20
Hegema: 09-18

Eesti, Latvija, YkpaiHa

www.ikea.com
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